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Abstract 
Mikhāil Bākhtin, the prominent Russian theoriān, argues that literary texts 
possess a polyphonic nature in which various voices and perspectives interact 
reciprocally in a diālogic framework. This theory examines how diālogue is 
formed among chāracters, the narrātor and the āudience, and even between the 
poet and society. The poetry of Hāmid Māsadeq, as one of the leāding 
contemporāry poets, is rich in both internāl and externāl diālogues, dynāmicālly 
engāging with sociāl, politicāl, and emotionāl themes.This study, employing a 
descriptive-ānālyticāl method and librāry-bāsed resources, seeks to ānalyze the 
interāction of voices and the different semantic lāyers in Māsadeq’s poetry 
through the lens of Bākhtin’s principles of diālogism. The reseārch findings 
indicāte that Māsadeq utilizes diālogue as a meāns to represent tensions, the 
coexistence of conflicting voices, and the expression of both individuāl and 
collective concerns. These diālogues, chāracterized by a simple and intimāte 
lānguāge, estāblish a close connection with the āudience and reflect an 
ātmosphere of multiplicity and the clāsh of ideās.The present study emphāsizes 
that diālogue in Māsadeq’s poetry is not merely an ārtistic device but also a 
philosophicāl āpproāch that leāds to the discovery of a multidimensionāl and 
thought-provoking truth. Thus, his poetry stānds as a prominent exāmple of 
contemporāry Persian literāture, serving as a plātform for diālogue and culturāl 
interāction. 
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Introduction 
Literature has always been a realm for the emergence and manifestation of 
diverse human voices—voices that, at times harmonious and at times 
conflicting, express individual and collective experiences. Among 
contemporary literary theories, Mikhail Bakhtin’s concept of polyphony or 
dialogism holds a distinctive position, as it offers a fresh perspective on literary 
texts, viewing them as dynamic and living spaces for the intersection, 
opposition, and interaction of voices and viewpoints. From this standpoint, a 
literary text is not a monologic or univocal expression but rather a scene for 
dialogue and the co-presence of various perspectives. 
Modern Persian poetry, especially in the post-Constitutional Revolution era, 
has provided fertile ground for such interactions. Within this context, Hamid 
Mosaddegh, with his social, romantic, and simultaneously critical outlook, has 
effectively employed the potentials of language and poetic form to create 
dialogic spaces—spaces where the poet, society, the audience, and even the 
inner conscience of the human being are engaged in compelling, multilayered 
dialogues. 
This study aims to analyze Mosaddegh’s poetry as polyphonic texts through a 
descriptive-analytical approach grounded in Bakhtin’s theory of dialogism. 
Such an analysis not only contributes to a deeper understanding of the dialogic 
structure of Mosaddegh’s poems but also illustrates how these dialogues serve 
as tools for reflecting both internal and external contradictions, as well as 
articulating social and human concerns. In this way, Mosaddegh’s works 
become exemplary instances of literature that, both in form and content, create 
a platform for cultural interaction and continuous dialogue with the surrounding 
world. 
Methodology 
This research is conducted using a descriptive-analytical method and relies on 
library-based resources. Within this framework, the theoretical foundations 
concerning Mikhail Bakhtin’s views on the “logic of dialogue” and the 
characteristics of dialogism in literature are first collected and explicated. These 
theoretical concepts are then applied as an analytical framework to a selection 
of Hamid Mosaddegh’s poems in order to examine the implementation of 
dialogic logic and the interaction of various voices in his poetry. The aim of 
this method is to achieve a deeper understanding of how internal and external 
dialogues are formed in Mosaddegh’s works and to elucidate the role of 
polyphony in modern Persian poetry. 
Discussion and Analysis 
One of the most prominent features of Hamid Mosadegh’s poetry is the creation 
of a vibrant, intimate, and human dialogue within the text—dialogue shaped 
through the use of personal pronouns such as “I,” “you,” and “he/she,” along 
with vocative expressions, polyphony, and a carnivalesque atmosphere. The 
dialogic quality of his poetry—especially through the active presence of the 
pronoun “you”—draws the poet closer to the reader and fosters a poetic 
intimacy that invites the audience to participate in the meaning and experience 
of the poem. The frequent use of personal pronouns, particularly in the 
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collections Blue, Gray, Black and From Separations, demonstrates Mosadegh’s 
strong inclination toward face-to-face, heartfelt communication with the reader. 
In his poems, “I” represents a conscious and active subject, “you” symbolizes 
an internal or social interlocutor, and “he/she” often refers to human or social 
referents. 
Despite engaging with social and political themes, the language of Mosadegh’s 
poetry remains simple, clear, and unambiguous. By relying on standard Persian 
and avoiding intellectual or overly abstract complexities, he conveys a lucid 
and humane message to a broad readership. His stylistic features include 
colloquial language, an intimate tone, and vivid, tangible imagery—qualities 
that render his poetry both romantic and socially engaged at once. 
The rhythm and musicality of Mosadegh’s poetry, unlike that of many Neo-
Nimaic poets, exhibit a special coherence and fluidity. He skillfully employs 
rhyme in free verse only when necessary, using it to attract the reader’s 
attention and lend a pleasant sonority to the poem. In his work, rhyme is not a 
compulsory formal device but a function of the poem’s internal need for 
musicality. 
Mosadegh also demonstrates considerable skill in visual and imagistic 
techniques. His occasional recourse to concrete poetry—where image overrides 
semantic content and the reader is confronted with a visual scene—reflects not 
only an attentiveness to sound but also a modern approach to visual 
representation and spatial composition. 
In terms of content, Mosadegh’s poetry weaves together themes of love and 
resistance. By combining the seemingly contradictory elements of “earthly 
love” and “political struggle,” he creates an emotionally charged yet idealistic 
poetic space. This unique synthesis places him alongside poets such as M. 
Sarshek, Nemat Mirzadeh, and Esmaeil Khoi as one of the leading social poets 
of late ٢٠th-century Iran. 
Poetic sequences such as The Banner of Kaveh and In the Passage of the Wind 
demonstrate his engagement with myth, epic, and national themes. 
Nevertheless, their narrative language—often weaker than his lyrical poems—
has led to greater public remembrance of his romantic-social works. 
Undoubtedly, the long poem Blue, Gray, Black represents the pinnacle of his 
poetic output, where love, politics, and intimate language are skillfully 
intertwined, earning it a distinguished place in modern Persian poetry. 
Altogether, the stylistic, linguistic, thematic, and structural characteristics of 
Mosadegh’s poetry—especially its dialogic quality—have made him a lasting 
and beloved figure in the Nimaic tradition. He is a poet rooted in tradition who, 
with courage and innovation, brings poetry closer to both the general and 
intellectual audience. 
Vocative sentences are a particular type of utterance, often used without verbs 
and intended to directly attract the reader’s or listener’s attention. These 
sentences typically include vocative particles such as ey, ya, or ā, but 
sometimes rely solely on tone and syntactic structure. In Mosadegh’s poetry, 
such expressions play a vital role in establishing an emotional and intimate 
relationship between the poet and the audience. The speaker engages in 
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dialogue not only with people but also with nature and phenomena, addressing 
them as conscious and responsive entities. 
Using Bakhtin’s theoretical lens, this study argues that vocative expressions are 
not merely commands or requests, but rather instances of dialogic exchange 
that elicit the reader’s affective and interpretive participation. Through this 
expressive strategy, Mosadegh shares his lived experiences, emotions, and 
philosophical insights in a poetic language that actively draws the reader into a 
two-way exchange. 
Moreover, the article analyzes Bakhtin’s concept of polyphony and its 
application in Mosadegh’s poetry. Polyphony entails the simultaneous presence 
of multiple voices, perspectives, and experiences within a text—a feature that is 
clearly evident in Mosadegh’s works. By avoiding monologic and egocentric 
poetic expression, he creates dialogic spaces in which every voice—from 
human and natural entities to abstract concepts such as night and sorrow—can 
emerge and be heard. Thus, his poetry does not merely reflect the voice of the 
poet, but rather offers a dynamic arena for the coexistence and interaction of 
diverse meanings and voices, all participating in a shared existential discourse 
without dominance or suppression. 
This analysis demonstrates that the interplay between vocative structures and 
polyphony in Mosadegh’s poetry serves as a powerful mechanism for 
deepening the reader's engagement and for generating a rich, dynamic poetic 
language. 
Conclusion  
The study of Hamid Mosadegh's poetry through the lens of Mikhail Bakhtin’s 
dialogism opens a new perspective on contemporary Persian poetry and 
portrays the poet as a dialogic, polyphonic, and human-centered creator. 
Drawing upon the rhetorical and structural capacities of language, Mosadegh 
constructs a world in which diverse human, social, emotional, and even abstract 
voices engage in active and equal dialogue, free from domination or exclusion. 
The recurrent use of personal pronouns—especially “I,” “you,” and “he/she”—
alongside vocative expressions, an intimate and sincere tone, vivid imagery, 
and an internal rhythm, are among the main tools Mosadegh employs to craft 
this multi-voiced atmosphere. Within this linguistic universe, voices appear not 
merely in opposition but in interaction—sympathizing, protesting, loving, and 
resisting—thereby transforming the poem into a mirror of lived experiences and 
both individual and collective concerns. 
Moreover, his frequent direct address to humans, nature, and abstract concepts 
lends his poetry a dialogic and contemplative quality. Mosadegh is not only a 
poet but also a concerned and empathetic listener, inviting the audience to 
participate in meaning-making and shared experience. His poetry thus becomes 
a field where both poet and reader, both humanity and the surrounding world, 
are granted the space and voice to be present and to speak. 
Ultimately, Hamid Mosadegh can be seen as a poet who, by fusing love with 
struggle, tradition with innovation, and emotional depth with social 
commitment, offers a dynamic model of socially engaged and human-centered 
poetry from the latter half of the ٢٠th century. Analyzing his poems through 
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dialogic theory reveals how dialogue can uncover hidden layers of meaning, 
redefine the role of the audience, and illuminate the deep connection between 
poetry and society. 
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  نامة علمي جستارنامة ادبيات تطبيقي فصل

١٤٠٤، تابستان  سي و دومدورة نهم، شمارة   

 مكالمة ميخائيل باختين هاي شعر حميد مصدق با تكيه بر منطق گفتگو در لايه

  ٣، مريم پرهيزكاري ٢، سيدّ محمود سيدّ صادقي ١رضيه احسانجو م

 ٦/١٢/١٤٠٣؛ تاريخ پذيرش: ٢٢/١٠/١٤٠٣  تاريخ دريافت:

  )٤٣-١ (صص

  چكيده

ادبي ماهيتي چند صدايي دارد و اختين، نظريهب پرداز برجستة روسي، معتقد است كه متن 

و   متقابل و گفتديدگاهدر آن صداها  ارتباطي  در  قرار ميهاي مختلف  گيرند.  وگو محور 

چگونگي شكل تحليل  به  نظريه  ميان شخصيتاين  ديالوگ  و  گيري  مخاطب  و  راوي  ها، 

ميان شاعر و جامعه مي بهحتي  برجستة  پردازد. شعر حميد مصدق  از شاعران  يكي  عنوان 

گفت از  سرشار  بيروني  معاصر،  و  دروني  با  وگوهاي  پويا  شكلي  به  اغلب  كه  است 

  - شيوة توصيفيگيرد. در اين پژوهش، بهموضوعات اجتماعي، سياسي، و عاطفي ارتباط مي

ابزار كتابخانه  تحليلي  بر اصول مكالمهو  تكيه  باختين، نحوة  اي تلاش شده است با  گرايي 

نتايج پژوهش بيانگر  هاي مختلف معنايي در اشعار مصدق تحليل شود.  تعامل صداها و لايه

به ديالوگ  از  اشعارش  در  مصدق  كه  است  تنشآن  بازنمايي  براي  ابزاري  ها،  عنوان 

وگوها  برد. اين گفتهاي فردي و جمعي بهره ميزيستي صداهاي متضّاد و بيان دغدغههم

گيري از زبان ساده و صميمي، امكان برقراري ارتباطي نزديك با مخاطب را فراهم  با بهره

بازتابكمي و  نكته  ند  اين  بر  حاضر  پژوهش  است.  آرا  تضارب  و  تكثّر  از  فضايي  دهندة 
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 ٩/باختين شعر حميد مصدق با تكيه بر منطق مكالمة ميخائيلهاي لايه گفتگو در

ابزاري هنري بلكه رويكردي فلسفي است  وگو در شعر مصدق نهتأكيد دارد كه گفت تنها 

و تأمّل به كشف حقيقتي چندبعدي  اي  رو، اشعار او نمونهشود. از اينبرانگيز منجر ميكه 

  دهد.عنوان بستري براي مكالمه و تعامل فرهنگي ارائه ميران بهشاخص از ادبيات معاصر اي 

  گفتگو.،  حميد مصدق، منطق مكالمه، ميخائيل باختينواژگان كليدي: 

  مقدمه -١

هاي گوناگون در جوامع  ويژه شعر، بستري براي بازتاب صداهاي متنوعّ و ديدگاهدبيات، بها

مكالمه ميان،  اين  در  است.  بهانساني  نظريهگرايي  بنيادين  اصول  از  يكي  ادبي عنوان  هاي 

ويژه توجه  لايهمعاصر،  و  صداها  ميان  ارتباطات  به  دارد. اي  متن  در  معنايي  مختلف  هاي 

باخ ظريهميخائيل  و تين،  ديالوگ  بررسي  به  مكالمه،  منطق  مفهوم  معرِّفي  با  روسي،  پرداز 

ويژه تعامل ميان صداهاي مختلف در متن ادبي پرداخته است. او معتقد است كه ادبيات، به

قالب بازتابدر  چندصدايي،  منظر،  هاي  اين  از  و  آراست  تضارب  و  تكثرگرايي  دهندة 

  هم و تفسير مسائل انساني به كار برود.  عنوان ابزاري براي ف تواند بهمي

حميد مصدق، يكي از شاعران برجستة معاصر ايران، به دليل پرداختن به مسائل اجتماعي و 

از زباني ساده،  سياسي در اشعارش، جايگاه ويژه استفاده  با  او  ادبيات فارسي دارد.  در  اي 

اهاي مختلف، از شاعر تا  كند كه در آن صدحال عميق، فضايي فراهم ميصميمي و در عين

به جامعه،  تا  فرد  از  و  هممخاطب  اغلب  طور  مصدق  اشعار  باشند.  داشته  حضور  زمان 

بازنمايي تضادها، تنش براي  و از اين منظر  بستري  ها و ارتباط ميان صداهاي متكثّر است 

  ها را در چارچوب منطق مكالمة باختين تحليل كرد.توان آنمي

كند  وگو در اشعار حميد مصدق، تلاش ميژوهش حاضر با هدف بررسي و تحليل گفتپ

گيري و تعامل صداها در آثار او را بررسي كند. اين تا با تكيه بر نظرية باختين، نحوة شكل

بيان مسائل   براي  ديالوگ  و  مكالمه  از  مصدق  دهد؛ چگونه  نشان  تا  است  آن  بر  پژوهش 

ب را  او  اشعار  رويكرد،  اين  چگونه  و  برده  بهره  اجتماعي  و  نمونهانساني  از  ه  برجسته  اي 

نظري   اصول  به  ابتدا  راستا،  اين  در  است؟  كرده  تبديل  معاصر  چندصدايي  ادبيات 

هايي از اشعار حميد مصدق، با تمركز  شود و سپس نمونهگرايي باختين پرداخته ميمكالمه
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گفت ميبر  تحليل  بيروني،  و  دروني  علاوهوگوهاي  پژوهش،  اين  ساختن  شود.  آشكار  بر 

تواند به فهم بهتر نقش گفتگو در ادبيات معاصر ايران كمك  مختلف آثار مصدق، ميابعاد  

  كند. 

  بيان مسئله-١  - ١ 

گفت منطق  نظرية  باختين،  تاريكميخائيل  از  يكي  در  را  دورهوگويي  تاريخ  ترين  هاي 

شادي و  استبداد  عصر  يعني  كه  روسيه،  دوراني  در  كرد.  مطرح  استالين،  حكومت  ستيزي 

صداي استالين هر نوع تفكرّ مخالف و ناپذيري رژيم خودكامه و تكشي و انعطافانديجزم

تمايلات اجتماعي و آرمانصداي متفاوت را سركوب مي باختين  هاي آزاديكرد،  خواهانه 

به را  گفتاو  مفاهيم  منطق  سوي  الگوي  طرح  با  او  داد.  سوق  چندصدايي  و  وگو 

ت گفت و  استبداد  عليه  اعتراض  به  چالش  كوگويي،  به  را  حاكم  نظام  و  برخاست  صدايي 

به عبارت ديگر، پرثمرترين سال  تاريكهاي فعّاليت و انديشهكشيد؛  ترين  ورزي باختين با 

هاي باختين در غير  ترين انديشهزمان بود. «يعني دموكراتيك دورة تاريخ معاصر روسيه، هم

  ).٢٤: ١٣٨٧پور، م زاده و غلاحسينها شكل گرفت» (غلامترين دورهدموكراتيك

حميد مصدق گرچه در برخي مسائل كلّي، سبكي مشابه با ديگر شاعران دارد؛ اما تقريباً از   

هاي  جمله شاعراني است كه سبك و بيان هنري خاص خود را داراست. از جمله ويژگي

توان به «نداشتن كلمات مهجور و نامأنوس و اصطلاحات پيچيده، سبكي شعر مصدق، مي

كاربرد  ببهره بر  تركيبات سنّتي و عدم اصرار  از  استفاده  رايج،  و  كنايات عمومي  از  رداري 

شود كه شعر او سليس، قابل  ها، باعث ميهاي لفظي و هنري» اشاره كرد. اين ويژگيآرايه

هاي خاص خود در  همچنين شعر حميد مصدق، با ويژگي  فهم و در عين حال عميق باشد.

سياسزمينه و  اجتماعي  ميهاي  بهره  باختين  ميخائيل  مكالمة  منطق  از  او، ي،  آثار  در  برد. 

از طريق زبان ساده و نمادها، تضادها و مسائل  ها بهها و شخصيتتعامل بين ديدگاه ويژه 

مي چالش  به  را  سياسي  و  گفتاجتماعي  روش  اين  از  استفاده  با  مصدق  وگويي، كشد. 

پرسش و  پويا  ميگرانهفضاي  ايجاد  خاي  كه  تحليل  كند  و  انتقادي  تفكّر  به  را  واننده 

ميوضعيت  دعوت  زمانه  سياسي  و  اجتماعي  را  هاي  اين  مردمي،  و  متعهّد  «شاعران  كند. 

مي خود  خويش  رسالت  اشعار  آينة  در  را  اجتماعي  مختلف  مسائل  و  مشكلات  كه  دانند 

اس استعمار،  از جنگ،  ناشي  و درد  اين سرايندگان، اغلب خود رنج  نمايند.  تبداد، منعكس 



 ١١/باختين شعر حميد مصدق با تكيه بر منطق مكالمة ميخائيلهاي لايه گفتگو در

كرده تجربه  را  سياسي  بستة  فضاي  و  سركوب  ترغيب  خفقان،  و  بيداري  جهت  در  و  اند 

  ) ١٧٠: ١٤٠٢اند.» (دلفي، مردم، دست به قلم برده

  اهمّيت و ضرورت تحقيق -٢ - ١

عنوان گرايي ميخائيل باختين، شعر حميد مصدق را بهين پژوهش با تكيه بر نظرية مكالمها

تعام  بررسي  براي  گفتمانبستري  ميل  تحليل  گوناگون  با  هاي  مصدق،  اشعار  كند. 

ميدان  مايهدرون  شاعر،  شخصي  صداي  از  فراتر  اعتراضي،  و  عاشقانه  اجتماعي،  هاي 

هاي پنهان و  گيري از اين نظريه، لايهآوايي و تضاد صداهاي مختلف جامعه است. بهرههم

بر گسترش  زد. اين تحقيق، علاوهساهاي انساني و اجتماعي اشعار او را آشكار ميپيچيدگي

براي مطالعات ميان نوين  الگويي  ادبيات فارسي،  ادبي مدرن در  آثار رشتهنقد  اي و تحليل 

  آورد.تر از شعر معاصر فارسي فراهم ميدهد و شناختي عميقشاعران معاصر ارائه مي

  پيشينة تحقيق -٣ -١

د با عنوان «زيباشناسي اشعار حميد  نامة كارشناسي ارشد خو) در پايان١٣٨٧مريم فلاحي (-

شناسي در اشعار مصدق پرداخته است. در اين تحقيق،  هاي زيباييمصدق»، به بررسي جنبه

مصدق   آثار  در  شعري  جذابيت  و  زيبايي  موجب  كه  عواملي  تبيين  و  تحليل  به  فلاحي 

بهمي و  پرداخته  تكنيكشوند،  از  او  استفادة  كهنحوة  ادبي  و  هنري  زباني،  خلق    هاي  در 

  شناسي مؤثّر هستند، توجه كرده است. تأثيرات زيبايي

نامة كارشناسي ارشد خود به بررسي ساختار زبان  )، در پايان١٣٨٨ندا السادات مصطفوي ( -

«آوايي،   مختلف:  سطح  چهار  در  را  مصدق  شعر  وي  است.  پرداخته  مصدق  حميد  شعر 

در سطح آوايي، انواع موسيقي شعر  واژگاني، نحوي و بلاغي» مورد تحليل قرار داده است.  

مصدق را در سه محور اصلي: «موسيقي بيروني، كناري و دروني» بررسي كرده و تأثير اين  

داده   قرار  توجه  مورد  را  او  شعر  معنايي  و  عاطفي  تأثيرگذاري  بر  موسيقايي  ساختارهاي 

  است. 

مصدق»، به بررسي    افزايي در شعر )، در مقالة خود با عنوان «قاعده١٣٨٨فاطمه مدرسي ( -

هاي برجستة شعري حميد مصدق پرداخته است. وي معتقد  عنوان يكي از ويژگيتكرار به

شود و اين امر به انسجام خاصي  است كه موسيقي شعر مصدق از طريق تكرار، تقويت مي

انجامد. مدرسي همچنين به بررسي انواع مختلف تكرار در اشعار مصدق، از  در اشعار او مي
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ت  آوايي و  جمله  توازن  ايجاد  موجب  اين شگردها  پرداخته است.  واژه و جمله  واج،  كرار 

مي نمونهواژگاني  و  قاعدهشود  از  مياي  شمار  به  او  شعر  در  نتيجهافزايي  وي  گيري  آيد. 

كند كه مصدق از اين تكنيك براي القاي معاني ثانوي و تأكيد بر مضامين اصلي استفاده  مي

  كرده است.

كاس- ( پ كبري  توچايي  پايان١٣٨٩ور  در  «تحليل  )  عنوان  با  خود  ارشد  كارشناسي  نامة 

سبكي اشعار حميد مصدق»، به اين نكته اشاره كرده است كه در شعر مصدق، از ميان سه  

ترين بسامد را دارد. اين سطح شامل مباحثي همچون: انواع  سطح سبكي، سطح زباني بيش 

اژگاني و نحوي) و ساختار غيرمتعارف جمله  گرايي (وتكرار، جناس، تخفيف لغات، كهن

كاس ويژگياست.  اين  كه  است  باور  اين  بر  توچايي  بهپور  مصدق  شعر  در  طور  ها 

  گيري سبك خاص او دارند. دهند و نقش مهمي در شكلاي خود را نشان ميبرجسته

ها بر  ه)، «تحليل رستاخيز ساختاري واژ١٣٨٩فريبا مهري و مهيار علوي مقدّم و ديگران (  -

بر غزل  پاية سبك تحليلي نحوي  مقاله،  شناسي در لاية نحوي غزل معاصر ايران». در اين 

واژه ساختار  بر  كه  است  گرفته  صورت  ايران  آنمعاصر  تأثير  و  شكلها  در  گيري  ها 

نحوةسبك بررسي  به  نويسندگان  دارد.  تأكيد  شعري  لايه  هاي  در  واژگاني  هاي  تغييرات 

گيري ساختارهاي  اند كه چگونه اين تغييرات، موجب شكلو نشان دادهاند  نحوي پرداخته

  شود. شناسي شعر معاصر ايران مينوين در غزل معاصر و بازتاب آن در سبك

). «توجه به شگردهاي اختتام كلام  ١٣٩١شهرويي، سعيد و خورسندي شيرخان مصطفي (-

ويژگي اين  از  در  مصدق».  حميد  شعر  برجستة  اتمام  هاي  چگونگي  به  نويسندگان  مقاله، 

هاي او توجه  اند و به تحليل شگردهاي اختتام كلام در سرودهاشعار حميد مصدق پرداخته

آنكرده كردهاند.  بررسي  بهرهها  با  مصدق  چگونه  كه  تكنيكاند  از  در  گيري  خاص  هاي 

رد و چگونه اين  گذابندي شعرهاي خود، تأثير عاطفي و معنايي عميقي بر مخاطب ميپايان

  آيد.شمار ميهاي برجستة سبك شعري او بهويژگي، يكي از ويژگي

(اسماعيل- مرتضي  سيّد  سيفي،  شاخصه١٣٩٢پور  «بررسي  سروده).  ادبي  حميد  هاي  هاي 

به مقاله  اين  ويژگيمصدق».  به  خلاصه  حميد  طور  شعرهاي  ساختاري  و  صوري  هاي 

تحليل است.  پرداخته  جنبهمصدق  بر  و  هاها  نحوي  واژگان، ساختار  انتخاب  مانند  فني  ي 

دهند كه چگونه مصدق از ابزارهاي زباني براي ايجاد  موسيقي شعر تمركز دارند و نشان مي



 ١٣/باختين شعر حميد مصدق با تكيه بر منطق مكالمة ميخائيلهاي لايه گفتگو در

ها با تحوّلات هاي شعري او و ارتباط آنبرد. همچنين، به نوآوريتأثيرات احساسي بهره مي

  اجتماعي و فرهنگي معاصر ايران اشاره شده است. 

(  حميد  - ديگران  و  تكرارگونه١٣٩٧جعفري  «بررسي  سروده)،  سبكي  مشخصة  هاي  ها، 

سازه مقاله،  اين  در  حميد  مصدق».  اشعار  در  تصويرآفريني  ايجاد  در  كه  دستوري  هاي 

تكرارگونه تحليل  به  نويسندگان  قرار گرفته است.  بررسي  مورد  مؤثّرند،  تأثير  مصدق  و  ها 

هاي زباني به  اند كه چگونه اين تكنيكو نشان داده  اندها بر سبك شعري مصدق پرداختهآن 

مي كمك  او  اشعار  در  احساسي  و  ذهني  تصاوير  تحقيق  تقويت  تمايز  موجب  آنچه  كنند. 

وگو شود؛ اين است كه تاكنون هيچ پژوهشي دربارة گفتهاي ياد شده ميحاضر با پژوهش

لايه ميخائيدر  مكالمة  منطق  بر  تكيه  با  مصدق  حميد  شعر  نگرفته هاي  باختين، صورت  ل 

  است؛ بنابراين تحقيق حاضر در اين زمينه براي اوّلين بار صورت گرفته و نوآورانه است. 

  روش تحقيق-٤ -١

توصيفي ا روش  به  پژوهش  كتابخانه  -ين  ابزار  و  ابتدا  تحليلي  رويكرد،  اين  در  است.  اي 

ويژگينظريه و  مكالمه  منطق  دربارة  باختين  ميخائيل  گفتهاي  ادبيات  هاي  در  وگويي 

نمونه روي  بر  مفاهيم  اين  است. سپس  داده شده  توضيح  و  از شعر حميد  استخراج  هايي 

  مصدق اعمال شده تا نحوة كاربرد منطق مكالمه در آثار او بررسي گردد.

  مباني تحقيق-١-٥

  انديشة باختين-١-٥-١

هاي ابتدايي  ل: سال توان به دو دورة اصلي تقسيم كرد: دورة اوّزندگي فكري باختين را مي

سال  دوم:  دورة  باختين؛  حيات  انتهايي  باختين  و  نخست،  دورة  «در  او.  زندگي  ميانة  هاي 

نوكانتي علاقه به فلسفة  ادبي شناخته ميبيشتر  منتقد  به  در دورة دوم،  بود و  اما  مند  شود؛ 

ديد  زماني با حكومت خودكامة استالين و فضاي اختناق ش ويژگي مشترك هر دو دوره، هم

تحميل كرده   و روشنفكران  انديشمندان  بر  استالين  رژيم  كه  سانسوري  است؛  در شوروي 

اين فضاي خفقان تقريباً چهلبود؛  تأخيري  با  باختين  آثار  دنياي  آور سبب شد كه  به  ساله 

  ).٢٣: ١٣٨٢فكري غرب معرِّفي شود» (مقدادي و پوياني،

ك جهان  و  ذهن  ميان  رابطة  و  تعامل  بر  كانت  بهتأكيد  آن  از  باختين  يا ه  «گفتمان»  عنوان 

مي ياد  مكالمه»  ايده«منطق  و  افكار  فهم  در  همواره  باختين  تا  شد  باعث  خود  كند؛  هاي 
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آن و  كند  ديدگاهترديد  با  را  به ها  او  دليل،  همين  به  نمايد.  مقايسه  ديگران  عنوان  هاي 

مي شناخته  نوكانتي  بهفيلسوفي  آراي  گونهشود.  و  «افكار  كه  زمينة  اي  در  باختين  ميخاييل 

ادبيات و هنر، اصالت خاصي دارد. دستاوردهاي وي آثار تأثيرگذاري در گسترة نقدِ نظرية  

پرداختهادبي و بلاغي متنوّعي  و  متعدّد  به موضوعات  منتقدي چون  اند كه  تا جايي كه  اند 

گفت منطق  كتاب  در  را  وي  تودوروف  برجسته تزوتان  باختين،  ميخاييل  ين  تروگويي 

بزرگ نيز  و  انساني  علوم  گسترة  در  شوروي  ظريه انديشمند  سدة  ترين  در  ادبيات  پرداز 

هاي وي تا آن حدّ است كه هرگز زير  كند. غنا و گوناگوني آراء و انديشهبيستم معرِّفي مي

شسته عناوين  نميبار  متداول  علوم  رفتة  مرسوم  رشتة  آن  يا  اين  در  را  او  بتوان  تا  رود 

  ).٩٧:١٣٨٦زاده، حسينره جاي داد» (غلاماجتماعي و غي

با استفاده از اصول    ١٩٢٠ها بود كه «در اوايل دهة  بر اين، باختين، معاصر فرماليستعلاوه

طور چشمگيري دگرگون شناسي ساختارگرايانه و تأثير از سوسور، مطالعات ادبي را بهزبان

زبان به  جدّي  نقدهاي  باختين  نتيجه،  در  آورد» ه شناسيكردند.  وارد  ساختارگرا  اي 

  ).٤٠(همان:

حوزه در  توانست  باختين  مهمميخاييل  اما  باشد،  تأثيرگذار  مختلفي  او هاي  فعّاليت  ترين 

مكالمه برخلاف ساخترويكرد  داشت.  متن  به  كه  بود  بررسي  اي  و  تحليل  در  گرايان كه 

وامل فرامتني اهمّيت  كردند، باختين به عمتني تمركز ميهاي ساختاري و درون متون بر جنبه

  .ها برگزيدجاي «ادبيت» فرماليستگرايي» را بهداد. در واقع، او واژة «رمانمي

  وگو منطق گفت-١-٥-٢

وگو در نظرية باختين به مفهوم تعامل ميان صداهاي مختلف در يك متن است. منطق گفت

گفتمان و صدا  اين ظريه بر اين باور است كه متن ادبي، همواره محصول مواجهة چندين  

تك معنايي،  لحاظ  از  متني  هيچ  و  نيست.است  گفت  صدا  از  نويسنده  كه  وگو  «هنگامي 

مي روابط شخصيتاستفاده  ميكند،  آغاز  رسماً  يكديگر  با  بهها  با  نويسنده  كارگيري  شود. 

ها آغاز، تعميق، تصديق يا مجدداً تصديق،  كند تا روابط ميان شخصيتوگو، كاري ميگفت

  ). ٣٤٩: ١٣٨٣تداوم يا پايان يابد» (بيشاب، 

هاي مختلفي از خوانش متون را ارائه داده است كه يكي از  نقد ادبي در دوران معاصر، شيوه

شيوه گفتاين  خوانش  پاسخها،  و  ارزيابي  شامل  روش،  اين  است.  متن  به وگويي  گويي 



 ١٥/باختين شعر حميد مصدق با تكيه بر منطق مكالمة ميخائيلهاي لايه گفتگو در

ال با قابليت انتقال معني و عنوان يك موجود فعّشود و بر اين اساس، متن بهوگوها ميگفت

مي گرفته  نظر  در  متن،  تفسير  عنصر  چهار  ميان  ديالكتيكي  رابطة  شيوه،  اين  در  شود. 

مي قرار  تأكيد  مورد  اطراف،  جهان  و  خواننده  بتلاب  آفريننده،  و  (ر.ك:رضي  گيرد. 

  ).٢٠-٢٢: ١٣٨٩اكبرآبادي،  

ديشي تأكيد دارد و در تقابل با  وگو و آزادانباختين در راستاي مباني فكري خود كه بر گفت

ميانديشه قرار  استالين  استبدادي  هنر  هاي  مسائل  عنوان  با  كتابي  انتشار  با  گيرد، 

باختين،  ديدگاه  «از  كرد.  را مطرح  مكالمه»  «منطق  مفهوم  بار،  نخستين  براي  داستايفسكي، 

مكالمه منطق  واجد  كه  است  رمان  ژانر  م تنها  ژانرهايي  كه  حالي  در  است.  شعر،  اي  انند 

تك بنياد  اساس  بر  كه  تراژدي  و  شدهحماسه  ساخته  خارج  صدايي  دايره  اين  از  اند، 

گفت  شوند.مي از  منطق  بسياري  توجه  مورد  هم  باختين  از  قبل  مكالمه،  منطق  يا  وگويي 

كرد»   معرِّفي  سخن  بنيان  را  آن  او  كه  بود  اين  در  باختين  ابتكار  اما  بوده،  پردازان  نظريه 

  ).٩٨: ١٣٧٨(احمدي، 

ژانرهايي   و  است  برخوردار  مكالمه»  «منطق  اين  از  رمان  ژانر  تنها  است كه  معتقد  باختين 

تك بنياد  بر  كه  تراژدي  و  حماسه  شعر،  شدهچون  بنا  خارج صدايي  دايره  اين  از  اند، 

نظريهمي برخي  توجه  مورد  نيز  باختين  از  قبل  مكالمه»  «منطق  مفهوم  بوده  شوند.  پردازان 

اب اما  «در است؛  كرد.  معرِّفي  سخن»  «بنيان  را  مفهوم  اين  او  كه  بود  اين  در  باختين  تكار 

شود و زندگي ابعاد تراژيك  صدا، همه چيز در يك فرد ادغام ميهاي توتاليتر و تكجامعه

مي ميپيدا  دست  به  چيزي  چه  باختين،  خود  نظر  در  يكي  كند.  من  در  ديگري  اگر  آورم 

كند.  تنها ابعاد تراژيك زندگي مرا درون خود تكرار مي  شود؟ و پاسخ او اين است كه «او

مي ميان  از  فرديت  حالتي،  چنين  هيچدر  و  نميرود  باقي  آگاهي  از  (انصاري،  چيز  ماند» 

١٨١:  ١٣٨٤.(  

  چندصدايي -١-٥-٣

وگومندي است، هاي باختين، چندصدايي است، چندصدايي ويژگي گفتترين نظريه از مهم

بهره از  هاي متفاوت در متن يك اثر است. هيچ متني بيبرداشتها و  حضور صداها، ايده

وگومندي  ها وجود دارد، تفاوت بر سر ميزان گفتهاي ديگر نيست، تفاوتي كه ميان آنمتن

گفت زندگي  معجزة  «چندصدايي،  مسلم  است.  واقعيت  هم  يكديگر،  پهلوي  ما  وگويي 



 ١٤٠٤تابستان ، ٣٢، شمارة ٩ سالجستارنامة ادبيات تطبيقي،   /١٦

وجوي آن بود» وقفه در جستبي  زندگي است و هم در گسترة والاتر آن، ارزشي كه بايد

). چندصدايي «اصطلاحي است كه باختين آن را از موسيقي وام گرفت  ٢٧:  ١٣٩٦(باختين،  

بهو در سال  بيستم آن را در حوزة نقد و مطالعات ادبي  طور مبسوط و  هاي نخستين قرن 

كر مطرح  همد.  مدون  آميزش  معني  به  لفظ  در  كه  واژه  استاين  عناصر  و  اجزا  بر   زمان 

:  ١٣٩٢هاي داستايفسكي سايه افكنده است» (آلن،  اي از تحليل باختين از رمانبخش عمده

مكالمه٤٠ ادبي  آفرينش  مظهر  را  نويسنده  اين  باختين  مي).  مكالمهاي  زيرا  او داند؛  هاي 

  ).١٤٩: ١٣٩٤آگاهانه و هوشمندانه است» (سليمي كوچي و رضائيان، 

باخت ميخائيل  كه  چندصدايي  و  مفهوم  صدا  چندين  به  است،  كرده  مطرح  را  آن  ين 

وگو اشاره دارد. در اين نظريه، هر فرد و شخصيت  هاي مختلف در يك متن يا گفتديدگاه

مي ادبي  اثر  يك  ديگر  در  با  تنها  نه  كه  باشد،  داشته  را  خود  فرد  به  منحصر  تواند صداي 

باختشخصيت است.  تعامل  در  نيز  متن  از  بيرون  جهان  با  بلكه  در  ها،  را  ويژگي  اين  ين 

تمامي اين صداها و  كند تا بهكند، جايي كه نويسنده، تلاش ميوضوح مشاهده ميها بهرمان

كدام از صداها و نظرات  ها فضاي برابر و آزاد براي بيان خود بدهد. در اينجا هيچديدگاه

يچيدگي اثر  وگوهاي خود به تعميق و پتوانند در گفتبرتر از ديگري نيستند و هركدام مي

هاي  كمك كنند. «تعريف ادبيات چندصدايي بدون توجه به نظريات ديگر باختين، در حوزه

- شناسي، غيرممكن است. باختين برخلاف سوسور و ديگر زبانديگري چون فلسفه و زبان

نظام زبان توجه داشتند، گفتار را وارد حوزة شناسان ساختارگراي قبل از خود، كه بيشتر به

زبانها بررسي ميي  خود  ميشناختي  قرار  خود،  توجه  مركز  در  را  آن  و  باختين كند  دهد. 

زبان كه  داشت  بهاعتقاد  بيش  شناسي  توجه  نظامجاي  به  حد  واجي،  از  (نظام  زبان  هاي 

عنوان  تكواژي، نحوي و...) بايد بيشتر توجه خود را به گفتار معطوف كند. آنجا كه انسان به

ضور دارد و با گفتار خود چه در متن و چه در اجتماع بيرون گو(سوژه) حيك فاعل سخن

انسان ديگر  مي با  گفتن  سخن  و  ارتباط  برقراري  به  اقدام  گفتها،  اصلي  كند.  هستة  وگو 

-شناسي، تشكيل ميشناسي و روانهاي ادبيات، فلسفه، زبانهاي باختين را در حوزهبحث

  ). ٥٣:  ١٣٨٦دهد» (مقدّسي،  

  



 ١٧/باختين شعر حميد مصدق با تكيه بر منطق مكالمة ميخائيلهاي لايه گفتگو در

  بحث و بررسي -٢
  وگو در شعر حميد مصدقگفت-١ -٢

ويژگي از  درآميختن  يكي  او  توانايي  اشعار حميد مصدق،  فرد  به  منحصر  و  برجسته  هاي 

بهانديشه است.  بديع  و  نو  تصاويري  با  پيشينيان  با اشعار مورد گونههاي  اگر فردي  اي كه 

نباشد، قادر به يافتن شباهت ميان آثار او و د يگران نخواهد  اشاره يا تضمين شدة او آشنا 

بود. از آنجا كه وي در اشعار خود، دو عنصر تقريباً متّضاد، يعني عشق زميني و مبارزه را به  

اي در ميان شاعران اجتماعي و سياسي عصر خود همچون م. آميخت، جايگاه ويژههم مي

  سرشك، نعمت ميرزاده و اسماعيل خويي به دست آورد. 

معنايي و شفافيت، با تجربيات كلاسيك نيز آميخته است و از  بر غناي  زبان مصدق علاوه

گونه ابهامي در واژگان براي خواننده باقي  سادگي و رواني خاصي برخوردار است كه هيچ

بهنمي است  قادر  سواد،  از  ميزان  هر  با  فرد  هر  ترتيب،  بدين  اشعار  گذارد.  اين  از  راحتي 

با خوانبهره معمولاً  شود. خوانندگان،  كاملاً  مند  شعري  دنياي  در  را  خود  او،  شعرهاي  دن 

بومي مي و  عاطفهشرقي  و  از صميميت  كه سرشار  همچون  يابند، جايي  انساني  پاك  هاي 

عروسك عروسي  جشن  شب  به  برد/  خواهم  را  تو  «من  است.  بخشندگي  و  هاي/  ايثار 

كودك خواهر خويش/ كه در آن مجلس جشن/ صحبتي نيست ز دارائي داماد و عروس/  

  ).٦٦: ١٣٨٦اي نيست عبوس» (مصدق، صحبت از سادگي و كودكي است/ چهره

برد. از نظر  اشعار حميد مصدق از فضاي شعر رمانتيك مكتب وقوع و واسوخت بهره مي

عاميانه او  ويژگيزباني، شعرهاي  اين  است.  رمانتيك  نظر فكري،  از  و  است  اند  ها ممكن 

اش به  عمومي  توجه  جلب  اصلي  دلايل  از  جذاب  يكي  و صميميت  سادگي  باشد.  او  عار 

و   ساده  زبان  به  پايبندي  و  مردم  به  او  صميمانة  رويكرد  از  ناشي  واقع  در  مصدق  اشعار 

پيچيدگيبي از  كه  زباني  است،  درك  پيرايه  قابل  مردم  عموم  براي  است  ممكن  كه  هايي 

مي دوري  مخاطبان نباشد،  با  او  مستحكم  و  عميق  ارتباط  باعث  ويژگي  اين  شده  كند.  ش 

  است. 

او سرچشمه مي كلمات  هماهنگي خاص  از  اشعار مصدق  در  و موسيقي  در  آهنگ  گيرد. 

شود. موسيقي شعر او اي مشاهده نمييك از اشعار او، موسيقي نامفهوم يا ريتم شكستههيچ



 ١٤٠٤تابستان ، ٣٢، شمارة ٩ سالجستارنامة ادبيات تطبيقي،   /١٨

بي هماهنگي  جنبهنتيجة  اين  نظير  از  كه  خاصي  لطافت  و  است  عاطفي  و  احساسي  هاي 

  بخشد. فرد ميآيد، به شعر او هويتي منحصربههماهنگي به وجود مي

چشم دست«به  و  صداقت/  آفتاب  كه  نجيبش/  و هاي  رفاقت/  بازتاب  كه  سپيدش/  هاي 

  ). ٣٢١كردم» (مصدق: نرمخند لبانش نگاه مي

قافيه از ديدگاه نيما و شاعران نيمايي چنين است: «اگر خوش آمد و خوب آمد و خوش  

). مصدق  ١٨٨:  ١٣٨٣سلامت» (حميديان،  خير و بهبه  نشست، قدمش به روي چشم وگرنه

نيز كه از پيروان راستين نيما است، با آگاهي از ارزش موسيقايي قافيه و توان آن در شعر، 

برد. «البته كاربرد  در جاهايي كه مطلب نيازمند توجه خاص خواننده است، از قافيه بهره مي

خرين واژه هر بند با آخرين واژه بند ديگر ) آ١قافيه در شعر نيمايي به دو صورت است: «

مي قرار  (فُلكي،  ٢گيرد.  قافيه  دارد»  را  خود  مستقل  قافيه  بند،  هر  كه  ٧٨- ٨٠:  ١٣٨٥)   .(

  خوبي مشهود است.رعايت اين صور در شعر مصدق به

اند؛ به لطافت  برد، لطيف و نرمهايي كه مصدق در اشعار خود به كار ميتشبيهات و استعاره

ها، بلكه  گويي. او اسطوره را نه براي فريب دادن افكار و انديشهو به نرمي راستصداقت  

  گيرد.زدگي جمعي به كار ميها از قيد و بند تكرار و يخبراي رهانيدن آن

گونه از شاعران براي ديداري كردن شعر  )، كه تلاشي وسواس Concreteشعر كانكريت(

اشعار  به در  است،  شنيداري  دارد. صاحبجاي  توجهي  قابل  اين  مصدق شواهد  بر  نظران 

اين بهباورند كه در  «شاعر  آن ترسيم  گونه اشعار:  از  بنويسد، تصويري  را  معنا  آنكه،  جاي 

(عليمي شنوندة  ٢٢:  ١٣٨٧پور،  كند»  بخواهد  آنكه  از  بيشتر  مخاطب  شعر،  نوع  اين  در   .(

ترين شگردهايي كه  واهد بود. مهمتجربة شاعر باشد، همراه او بينندة يك صحنة نمايش خ

سروده در  ميمصدق  كار  به  گفتگو  فضاي  ايجاد  براي  خويش  عبارتهاي  از  برد    - ١اند 

  كارناول.  -٤چندصدايي و -٣هاي خطابي، گزاره-٢كاربرد ضمير من، تو و او، 

  كاربرد ضماير من، تو، او-١ -١ -٢

واژه ميضمير  اسم  جانشين  كه  است  تكرار  اي  از  و  ميشود  جلوگيري  «ضمير،  آن  كند. 

بهكلمه معمولاً  كه  است  مياي  اسم  نقشجاي  و  مينشيند  را  اسم  از  هاي  ضماير  پذيرد. 

عبارتديدگاه ضميرها  اقسام  دارند.  گوناگوني  تقسيمات  گوناگون،  ضمير  هاي  از  اند 



 ١٩/باختين شعر حميد مصدق با تكيه بر منطق مكالمة ميخائيلهاي لايه گفتگو در

شخصي، ضمير مشترك، ضمير اشاره، ضمير پرسشي، ضمير تعجبي، ضمير مبهم» (انوري و  

  ). ١٨٢: ١٣٧٩مدي گيوي، اح

فرستنده، كه متكلّم است و سخن را توليد    - ١وگويي، سه عامل وجود دارد:  «در هر گفت

كلامي كه ميان متكلّم و مخاطب رد   -٣كند و  مخاطب، كه كلام را دريافت مي  -٢كند؛  مي

شود. اگر اين سه عامل را به سه شخصيت اوّل شخص (من)، دوم شخص (تو)  و بدل مي

شود: من (متكلّم) دربارة او  وم شخص (او) نسبت دهيم، منطق طبيعي گفتار چنين ميو س

توان وجوه مختلف منطق  گويد. از اين رو، مي(كسي يا چيزي) با تو (مخاطب) سخن مي

بيان كرد: الفطبيعي گفتار را برحسب موضوع سخن، بدين با تو    -صورت  من دربارة او 

مي تو    -گويم. بسخن  دربارة  ميمن  تو سخن  جبا  تو سخن    - گويم.  با  من  دربارة  من 

  ). ١٧- ١٨، ١٣٨٥گويم» (پورنامداريان، مي

در هر گفتاري، مخاطب (تو) هميشه حضور دارد، حتي اگر موضوع سخن دربارة شخص  

كننده و سوم (او) باشد. مهم اين است كه مخاطب در فرآيند ارتباطي، هميشه نقش دريافت

مي ايفا  را  پيام  بررسي  كن فهم  از  ديگران.  درباره  چه  باشد،  او  خود  درباره  موضوع  چه  د، 

هاي مربوط به اين سه شخص در اشعار مصدق، نتايج زير به دست  آماري ضماير و شناسه

  آمده است.

مجموع سه ضمير    او  تو   من  مجموعه اشعار 

  در هر مجموعه 

  ٢٠٠  -  ١٠٩  ٩١  آبي، خاكستري، سياه

  ٢٠٨  ٥  ١٠٦  ٩٧  ها از جدايي

  ١٤٨  ٢٩  ٥١  ٦٨  اشارات 

  ٣٧  ١٢  ٩  ١٦  درفش كاويان

  ٥٩٣  ٤٦  ٢٧٥  ٢٧٢  جمع هر ضمير 

مي     مشاهده  فوق،  جدول  اساس  جداييبر  از  كتاب  در  كه  با  شود  بيشتر  حاكميت  ها، 

ضمير «من»  است و منِ شاعر در تعامل با ضميرهاي «او» و «تو» قرار دارد. در اين ميان،  

بين كاربرد ضمير «تو» و «او» مشاهده نمي هاي  شود. همچنين، در مجموعهتفاوت زيادي 



 ١٤٠٤تابستان ، ٣٢، شمارة ٩ سالجستارنامة ادبيات تطبيقي،   /٢٠

دارد،    آبي، خاكستري و سياه، اشاره  اجتماعي  به مفاهيم و مضامين  معمولاً  «او» كه  ضمير 

  اصلاً كاربرد ندارد.

نشان «تو»  از ضمير  استفاده  بالا در  نتيجه، وجود بسامد  و در  فعّال مخاطب  دهندة حضور 

صورت مستقيم، غيرمستقيم و  وگو و مكالمه زياد است. در شعر مصدق، مخاطب بهگفت

  شده مربوط به كاربرد مستقيم اين ضمير است. ارائه ضمني حضور دارد و آمار

«كاوه»، كه بعدها با نام «درفش كاويان» منتشر و معروف شد، اوّلين شعر حميد مصدق بود.  

الهاممي به شاعر بزرگ  توان گفت كه  بخش مصدق در خلق مضامين اين منظومه، نگاهي 

سياو خود،  معاصر  شاعر  به  همچنين  و  فردوسي،  فارسي،  است.  كهن  داشته  كسرايي،  ش 

اي ايراني  درفش كاويان يك منظومة ابتدايي، روايي و حماسي است كه از عناصر اسطوره

رسد كه او تحت  بهره برده و از لحن رمانتيك و موزون شاعر در سرايش اين اثر به نظر مي

ايراد نيز  منتقدان  است.  داشته  قرار  كمانگير)  (آرش  كسرايي  سياوش  مشهور  شعر   تأثير 

اند و آن ضعف زبان و روح حماسي اين دو اثر است.  مشتركي براي هر دو اثر قائل شده

شد و العادة آبي، خاكستري، سياه نبود، منظومة كاوه فراموش مي«اگر به خاطر شهرت فوق

ماند. منظومة عاطفي آبي، خاكستري، سياه كه  حتي نامي از آن در تاريخ شعر نو باقي نمي

ر قالب نيمايي است، در ابتدا چندان توجهي جلب نكرد؛ اما چند سال  شعري نو قدمايي د

ناگهان    ١٣٤٨بعد، اين شعر بلند كه تركيبي از سياست و عشق بود، با چاپ مجدد در سال  

ترين شعرها در تاريخ شعر نو فارسي تاكنون گرديد» (شمس  مشهور شد و يكي از محبوب

  ).٢٨١: ٣، ج١٣٧٠لنگرودي، 

«در   بيان همچنين  وي  است،  مصدق  شعري  تجربة  سومين  كه  باد  رهگذر  در  منظومة 

تر دست يافته است. اين منظومه  پردازي را رها كرده و به ساختاري مدرنكلاسيك داستان

ريختگي آگاهانه برخوردار است» نوعي بيان سينمايي نزديك است، از يك نوع درهمكه به

  ). ٦٥٥(همان: 

خاكستري، آبي،  منظومة  دو  ره  در  در  و  زبان  سياه  به  نسبت  اجتماعي  مسائل  باد،  گذر 

برجسته جامعه  عاشقانه،  به  كلي  و  سطحي  نگاهي  با  جواني  دوران  در  مصدق  است.  تر 

دنياي  مي شرايط  و  جزئيات  به  بيشتري  توجه  شاعري،  پختگي  دوران  در  اما  نگريست، 

نگرش تمام  در  مصدق  شعر  داشت.  خود  آينهپيرامون  اجتماعي،  از    ايهاي  واضح 

او به فراز است.  او در مسير زندگي پرنشيب و  خوبي درك  دستاوردهاي عملي و عاطفي 



 ٢١/باختين شعر حميد مصدق با تكيه بر منطق مكالمة ميخائيلهاي لايه گفتگو در

كرده است كه: «شعر امروز ما بايد همگاني باشد، بايد قادر باشد كه مستقيم يا غيرمستقيم  

در تودة مردم نفوذ كرده، جاي خود را باز كند و بار ديگر بايد به اين نكته توجه كنيم كه  

دهد، محتواي آن است؛ پيام آن بخشد و قدرت همگاني را به آن ميشعر را توان ميآنچه  

شعر    )٦٢:  ١٣٥٥است و چگونگي ارتباط اين محتوا با زندگي اجتماعي ماست» (پورقمي،  

مصدق با استفاده از ضميرهاي من، تو و او به روابط عاطفي و دروني شاعر اشاره دارد. «به  

و نرمخند   كه بازتاب رفاقت/ هاي سپيدش/و دست صداقت/هاي نجيبش كه آفتاب  چشم

تمام صورت او را/و گاه كردم/لبانش نگاه مي و  كرد/صعود دود سيگار من/ كدر مي گاه 

نه تاب گفتن   در آن دقيقه كه با من/  كردم/و فكر مي گشتم/من به آفتاب پس ابر خيره مي

تر  سياه گيسوي من مهربان  خود نهفتن بود/و رنج من همه از درد   و نه طاقت نگفتن بود/

  ). ٣١٧: ١٣٨٦از اين سكوت من آزرده گشت و هيچ نگفت» (مصدق،  از خورشيد/

مي     قرار  دروني  و  فردي  موقعيتي  در  را  شاعر  من،  ضمير  فوق  ابيات  و  در  دهد 

طور غيرمستقيم به مخاطب اشاره  دهندة تفكّرات و احساسات شخصي اوست. تو، بهنشان

ميدا منتقل  احساسات  قالب  در  را  ديگري  با  شاعر  رابطة  و  نمايانگر  رد  او،  ضمير  كند. 

ديگري است كه در ذهن شاعر حضور دارد، اما در شرايط خاص و مبهم به تصوير كشيده  

هاي عاطفي و عدم ارتباطات ميان من و  دهندة تنششود. اين روابط ميان ضميرها نشانمي

  كند.و ناتمامي احساسات اشاره مي هااو يا تو است و به سكوت

من در اين تيره  /من در اين تاريكي/عابد چشم سخنگوي توام/«در شبان غم تنهايي خويش

گيسوان تو شب  /تر از انديشة منگيسوان تو پريشان/زائر ظلمت گيسوي توام/شب جانفرسا

از  /شبي  كاش با زورق انديشه/موج درياي خيال /شكن گيسوي تو/جنگل عطرآلود/پايانبي

تو من مواج  بر سر هر موج گذر مي/شط گيسوي  مواج  /كردمبوسه زن  اين شط  بر  كاش 

گيسوان تو در /هاي تو سرشار سرورمن هنوز از اثر عطر نفس/ كردمهمة عمر سفر مي/سياه

من موزون/انديشة  رقصي  من/گرم  پنجة  راهي   /كاشكي  تو  پيچ  پر  گيسوي  شب  در 

  ). ٥٤» (همان:جستمي

طور مكرر براي ايجاد ارتباط عاطفي و  در مجموعة آبي، خاكستري، سياه، ضمير «تو» به   

كار رفته است. در سنتّ ادبي شعر غنايي، مخاطب شعر با ضمير «تو» معنوي با معشوق به

بلكه   و آرامش در ذهن شاعر است،  يا معشوق است. تو در اين شعر نه تنها نماد زيبايي 



 ١٤٠٤تابستان ، ٣٢، شمارة ٩ سالجستارنامة ادبيات تطبيقي،   /٢٢

تاريكي شاعر را  عنوان موجودي خي به و  تنهايي  لحظات  دارد كه در  الي و روحي حضور 

مي پريشانراهنمايي  تو  «گيسوان  مانند:  شعر،  تصاوير  نشانكند.  من»،  انديشة  از  دهندة  تر 

نه اينجا  در  تو  است.  عاطفي  ارتباط  اين  نيرويي  عمق  به  بلكه  فيزيكي،  معشوق  به  فقط 

ادي بر شعر و ذهن شاعر دارد. «كودك خواهر  انگيز و روحي تبديل شده كه تأثير زيخيال 

كشد قد چو يكي ساقة سبز گياه/ او چه داند كه چرا /  بينم/ ميست كه من ميمن/ نونهالي

گويد/ چه كسي با تبر انداخته  ست/ او به من ميبرگ و گياه/ از درختان تنومند تهيباغ بي

بي را  درختان  اين  مياست/  من  به  او  بارحمانه/  قوي  گويد/  و  تنومند  درختان  باغ/  در  ز 

آبي در خود/ افسرد/  گويم/ من نهالي بودم/ كه مرا محنت بيخواهد رست؟/ من به او مي

داند اما/ ريشه را با تيشه/ صحبت از الفت  تواني فردا/ تو تنومند درختي باشي/ او نميمي

نهالي  نو  من/  خواهر  كودك  بنيست/  من  است/  شدن  برآورد  حال  در  كه  او ست  ه 

تيشهخواهم/ سخت هشدار دهم ميمي هيبت  خواهر من/  ترسم/  كودك  كند/  افسرده  اش 

  ). ٥١٨ست» (مصدق:خبري غرق در بي

در اين شعر، حميد مصدق از ضمير او براي ايجاد فضاسازي و تأكيد بر فاصله و تفاوت  

ه كودك اشاره دارد كند. در اين متن، او بسالانه استفاده ميميان نگاه و فهم كودكانه و بزرگ

فهمد. در مقابل، شاعر كه از ضمير  ها و مسائل زندگي را نميكه هنوز بسياري از واقعيت

كند و در عين حال به كودك  هاي تلخ و دشوار خود را بيان ميكند، تجربهمن استفاده مي

  .ترسد كه اين هشدار باعث نااميدي و افسردگي كودك شوددهد، ولي از او ميهشدار مي

به اينجا  در  او  بيضمير  و  ساده  دنياي  در  هنوز  كه  فردي است  نمايندة  خبرانة خود  نوعي 

هاي زندگي را  درستي مفاهيمي چون محنت، رنج و واقعياتتواند بهكند و نميزندگي مي

بي باغ  داند كه چرا  «او چه  در سطرهايي مثل  كند.  تنومند  درك  از درختان   / گياه  برگ و 

داند اما/ ريشه را با تيشه / صحبت از الفت نيست»، اين تفاوت درك  ميست» و «او نتهي 

به او  اميد،  عنوان كودكي بيشود. در نهايت، او بهوضوح ديده ميميان من و  از  خبر و پر 

آينده و  رشد  مينماد  شاعر  كه  است  تأثير  اي  از  هرچند  كند،  روشن  برايش  خواهد 

ميسختي او  بر  زندگي  اسهاي  اين  و ترسد.  اميد  ميان  فضايي  در شعر،  او  از ضمير  تفاده 

  ترهاست.هاي دنياي بزرگسازد كه در تضاد با واقعيتهشدار مي

  



 ٢٣/باختين شعر حميد مصدق با تكيه بر منطق مكالمة ميخائيلهاي لايه گفتگو در

  هاي خطابي گزاره -٢ -١ -٢

هاي خطابي بروز كند كه بسته به حضور  در فرايند ارتباط ميان دو فرد، ممكن است گزاره

به واقعي،  يا غيرمستقيا عدم حضور مخاطب  به مخاطب فرضي ارجاع  صورت مستقيم  يم 

مي اينداده  از  ميشود؛  خطاب  كسي  به  معمولاً  سخني،  هر  اساسي  رو،  «عنصر  و  شود؛ 

). با  ٢٠:  ١٣٨٤وگوي واقعي، مشاهدة ديگري يا تجربة طرف مقابل است» (پژوهنده،  گفت

مي ديدگاه،  با  اين  جمعيّتي  يا  خاص  مخاطب  هميشه  مصدق،  حميد  اشعار  گفت  توان 

گفتهاي  دغدغه پژوهنده،  نظريه  طبق  دارند.  بهمشترك  شعر  در  زماني  وگو  واقعي  طور 

مي تجربهاتّفاق  شاعر  كه  ميافتد  اشتراك  به  مخاطب  با  را  خود  احساسات  و  گذارد. ها 

مي اشعار  اين  جامعهمخاطب  حتي  يا  خاص  فردي  و  تواند  مسائل  دردها،  با  كه  باشد  اي 

به هدغدغه تنها يك عمل فردي  هاي مشابه شاعر درگير است.  مين دليل، شعر مصدق نه 

هم و  ارتباط  ايجاد  براي  فرصتي  بلكه  ميذاتاست،  ديگران  با  با  پنداري  اشعار  اين  باشد. 

كنند كه در آن كساني كه با  وگو فراهم ميمضامين انساني مشترك خود، بستري براي گفت

  شاعر برسند.   صحبتي باتوانند به درك و همسو هستند، ميها هماين دغدغه

مي بيان  تحليل،  اين  توصيفدر  كه  نوع  شود  هر  مانند  مصدق،  حميد  شعر  تصاوير  و  ها 

ميرابطه تقابل ساخته  و  تضاد  تفاهم،  مبناي عشق،  بر  كه  بهاي  تعامل  شود،  وجود  واسطة 

كند. اين روابط بدون حضور وگويي پيدا ميويژه مخاطب، خاصيت گفتميان دو طرف به

بنابراين شعر مصدق بهنميمخاطب تحقّق   به گفتيابد و  شود.  وگو تبديل ميطور طبيعي 

شود. خطاب مستقيم، گاهي  مخاطب در شعر او به دو دسته مستقيم و غيرمستقيم تقسيم مي

مي محققّ  (تو)  دوم شخص  ضمير  از  استفاده  ويژه  با  جايگاهي  مصدق  شعر  در  كه  شود 

گفت فضاهاي  ديگر،  مواقع  در  به دارد.  ميگونهوگو  ايجاد  بهاي  كه  غيرمستقيم  شوند  طور 

نباشد. اين تقسيمطلبند، حتي اگر اين حضور بهحضور مخاطب را مي بندي  صورت عيني 

تحقق گفتنشان براي  لزوم وجود مخاطب  و  و مخاطب  ميان شاعر  تعامل  در  دهندة  وگو 

  شعر مصدق است. 

صورت  يابد و با حضور بهد ظهور ميوگو در فرآيند ايجاد ارتباط ميان دو يا چند فر«گفت

هاي موجود  گيرد؛ لذا براي بررسي خطابهمستقيم يا غيرمستقيم مخاطب مفروض شكل مي

گزاره كه  است  شايسته  منظوم،  آثار  خطابدر  و  بار  ها  كه  گيرند  قرار  نظر  مد  هايي 



 ١٤٠٤تابستان ، ٣٢، شمارة ٩ سالجستارنامة ادبيات تطبيقي،   /٢٤

در آن وگويي داشته و برگفتمان مستقيم يا غيرمستقيم دلالت دارند و حضور مخاطب  گفت

(تودوروف،   باشد»  گفت٥٩:  ١٣٧٧محسوس  بنابراين  مي)؛  براي  وگو  مناسبي  زمينة  تواند 

به پژوهش  اين  در  كه  باشد  افراد  ميان  ارتباط  «گزارهايجاد  امري،  صورت  پرسشي،  هاي 

نوعي باختين،  نظر  از  كه  ميندايي   تشكيل  را  روزمره  گفتارهاي  شنوندگان  ترين  و  دهند 

)، مورد بررسي آماري قرار گرفته و نتايج زير حاصل  ١٥٧ند» (همان:  طلبخاص خود را مي
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 هاي پرسشي جمله - ١ -٢ -١ -٢

پرداز پرسش و پاسخ دانست. احمدي در مورد ذهن پرسشگر باختين  باختين را بايد نظريه

مهممي از  يكي  «پرسش  (احمدي،  گويد:  است»  مكالمه  تداوم  اركان  در ٩٣:  ١٣٧٨ترين   .(

ن ديگر، ديگر بودگي يا عنوان مپرسش است كه همواره حضور فرد يا شخص ديگري به

ميبين احساس  ميالاذهانيت  قرار  پرسش  مورد  يا  كسيكه  داده شود؛  پاسخ  او  به  يا  گيرد 

  ). ٣٣:  ١٣٨٧پور،  زاده و غلامحسينشود» (غلاممي

از جايگاه ويژه بهدر شعر حميد مصدق، پرسش  و  برخوردار است  براي  اي  ابزاري  عنوان 

رود. اين رويكرد، شعر  ترديدها، و ايجاد ارتباط با مخاطب به كار ميكشف حقيقت، بيان  

تنها براي  كند كه در آن، پرسش نهگرانه تبديل ميوگومحور و پرسشاو را به فضايي گفت

  شود.وجوي پاسخ، بلكه براي تأمل و برانگيختن ذهن خواننده استفاده ميجست



 ٢٥/باختين شعر حميد مصدق با تكيه بر منطق مكالمة ميخائيلهاي لايه گفتگو در

به  جمله اغلب  مصدق،  حميد  شعر  در  پرسشي  مانند  هاي  وجودي  و  فلسفي  موضوعات 

مي حقيقت  و  عشق  مرگ،  زندگي،  پرسشمعنا،  اين  مستقيم  پردازند.  پاسخي  معمولاً  ها 

مينمي كار  به  مخاطب  تفكّر  برانگيختن  براي  بيشتر  و  پرسشطلبند  همچنين،  هاي  روند. 

به عشق، احساسي و عاطفي در اشعار او نمايانگر حالات دروني و دغدغه   هاي او نسبت 

كنند. «شيشة پنجره را باران اميد يا اندوه هستند كه حسي از انتظار يا نااميدي را منتقل مي

)؛ اين شعر بيانگر  ٦٠شست/ از دل من اما/ چه كسي نقش تو را خواهد شست؟» (مصدق:

ناتواني در فراموشي   با اين پرسش،  عمق اندوه و ماندگاري خاطرات عاطفي است. شاعر 

ام در پي آن گوهر  ن بر دل را به تصوير كشيده است. «آه سرگشتگيعشق و تأثير عميق آ

  ). ٦٠مقصود چرا/ در پي گمشدة خود به كجا بشتابيم؟» (همان:

و جست بيانگر سرگشتگي  فوق  بي جملة  يا  وجوي  زندگي  معناي  يافتن  براي  انسان  پايان 

كشد و  مي  هدف گمشده است. شاعر با اين پرسش، حيرت و ناآرامي دروني را به تصوير

  به ترديد دربارة مسير درست يا مقصد نهايي اشاره كرده است.

  ).٢٦٠:  ١٣٨٦دارد؟» (مصدق،  باز مي«تو را چه وسوسه از عشق

دهندة تأمّل شاعر در رابطه با موانع و ترديدهاي فردي است كه از پيگيري  شعر فوق، نشان

بازمي خود  احساسات  يا  بهعشق  پرسش،  اين  به  ماند.  يا  جستنوعي  عوامل  وجوي 

شود و از طرفي  هاي دروني و بيروني اشاره دارد كه مانع از تجربة واقعي عشق ميوسوسه

  ها و تضادهاي رواني انسان در مواجهه با احساسات تأكيد دارد.بر پيچيدگي

  ). ٢٦٦برد؟» (همان:وتاب تا كجا مي«ترن تو را به تب

قراري شاعر است. شاعر با  ، آشفتگي و بيشعر فوق، بيانگر نوعي احساساتي از اضطراب

مخاطب   از  حال  عين  در  و  دارد  اشاره  فرد  پرتنش  وضعيّت  يا  حركت  به  پرسش  اين 

خواهد تا دربارة مقصد يا پايان اين آشفتگي، تأمّل كند. اين پرسش به دنبال جلب توجه  مي

حركت رواني  و  عاطفي  تأثيرات  بيبه  شتابهاي  يا  را هدف  «لبش  است.  پرسشي    زده 

هم نيست  ما  با  كه  كس  آيا  هست  اينجا  در  ياران/  با  گفت  گرمي  به  پيمان؟»  بشكفت/ 

تأمّل٢٥(همان: و  دوگانه  مفهومي  مصدق،  حميد  شعر،  اين  در  يك)؛  از  دارد.  سو،  برانگيز 

پيمانان يا همراهان است؛  رسد كه به دنبال شناسايي همپرسشي ساده و مستقيم به نظر مي

  ر، عمقي فلسفي و اجتماعي دارد. اما از سوي ديگ 



 ١٤٠٤تابستان ، ٣٢، شمارة ٩ سالجستارنامة ادبيات تطبيقي،   /٢٦

اي است كه شاعر نسبت به صداقت و اتحاد افراد، پيرامون  اين پرسش نماد ترديد و دغدغه

گيري از زبان ساده و در عين حال پرطنين، مخاطب  كند. پرسش، با بهرهخود احساس مي

فرامي انساني  جمع  در  تعهدّ  و  وفاداري  دربارة  تأمّل  به  همچنين،را  با    خواند.  آن  تركيب 

را پرسشي بشكفت» نشان در آميز و صميمانهدهندة حالت احترام«لبش  اي است كه شاعر 

تنها گوياي نگراني دربارة وجود اين جملة پرسشي نه  .طرح اين پرسش به كار گرفته است

پيماناني است كه ممكن است در ظاهر همراه، اما در باطن، مخالف باشند، بلكه دعوتي هم

 .ل دربارة همبستگي و تعهّد واقعي در ميان افراد استبه تأمّ

دهند كه  هاي انتقادي و اجتماعي نيز بخش ديگري از شعر مصدق را تشكيل ميپرسش    

به را مخاطب قرار مي  با پرداختن  فرهنگي، وجدان عمومي  دهند. نقد شرايط اجتماعي و 

پرسشعلاوه اين،  تأثيرگذ بر  براي  استعاري  و  بلاغي  غيرمستقيم هاي  بيان  و  بيشتر  اري 

ها، تحريك احساسات يا تأكيد بر مفهومي خاص است.  روند و هدف آن مفاهيم به كار مي

جملهبه كلي،  وسيلهطور  بلكه  بيان،  ابزار  فقط  نه  مصدق  شعر  در  پرسشي  براي  هاي  اي 

در شعر هستند.   نهفته  با معناهاي  اشعار حميد مصدق،  درگير كردن مخاطب  در مجموعه 

  ٣٨تعداد جملات پرسشي در آثار مختلف به شرح زير است: در «آبي، خاكستري، سياه»  

هاي عاطفي و  ها براي بيان انديشهدهندة استفادة زياد از پرسشپرسش وجود دارد كه نشان

شود كه  ها مشاهده ميترين تعداد پرسشپرسش، بيش  ١٠٠ها» با  فلسفي است. در «جدايي

بيبازتاب تمركز  «اشارات»  دهندة  در  فقدان است.  و  بر موضوعات جدايي  پرسش    ٣٩شتر 

گذارد. در «درفش كاويان»  يافت شده كه تأملات اجتماعي و فلسفي شاعر را به نمايش مي

نشان  ٨تنها   تعداد است و  كمترين  دارد كه  تمركز  پرسش وجود  يا  در سبك  تغيير  دهندة 

نشان مي آمار  اين  باشد.  كه پرسششاعر  در  دهد  انتقال  ها  براي  ابزار اصلي  شعر مصدق، 

  .ها و احساسات شاعر هستندانديشه

  هاي امري جمله - ٢ -٢ -١ -٢

امري يكي از شگردهاي مهم در ايجاد و تداوم مكالمه در اشعار حميد مصدق  جمله هاي 

گونه از  يكي  امري  «ساخت  توصيه، است.  بر  كه  است  فارسي  زبان  در  جمله  وجه  هاي 

). همچنين «گاهي گوينده از  ٣٨١:  ١٣٨٨كند» (فرشيدورد،  دلالت ميخواهش، امر يا نهي  

اي  كند و مقصود او فراتر از صرف فرمان دادن است. اين استفاده، جنبهفعل امر استفاده مي



 ٢٧/باختين شعر حميد مصدق با تكيه بر منطق مكالمة ميخائيلهاي لايه گفتگو در

بيشتر كلام مي تأثيرگذاري  ادبي دارد كه موجب  آن بهشود و زبانبالغ و  عنوان  شناسان از 

  ).٦٨: ١٣٩١(يول،  كنند.»كنش تأثير گفتار ياد مي

به از خويش؟/  از تشويش»  «ز من چگونه گريزي/ تو و گريز  بيا/ وارهان دل  سوي عشق 

جمله٢٦٥(مصدق: مصدق،  حميد  شعر  از  بيت  اين  در  به)  امري  ايجاد  هاي  براي  وضوح 

عنوان افعّال امر، شاعر را  اند. جملات «بيا» و «وارهان» بهتأثير عاطفي و فكري استفاده شده

  طور مستقيم و با قدرتي خاص فراخواني كند. سازند تا مخاطب را بهدر ميقا

سوي «عشق»  تنها براي هدايت و راهنمايي مخاطب بهكاربرد اين جملات امري در اينجا نه

به بلكه  «تشويش»،  از  رهايي  درون  و  در  تأمّل  و  چالش  نوعي  ايجاد  براي  ضمني  طور 

ساخت اين  از  استفاده  بهاوست.  جنبهويژها  مصدق،  شعر  در  كلام  ه  به  ادبي  و  بالغ  اي 

ميمي وادار  واكنش  و  تفكّر  به  را  مخاطب  و  تأثيرگزار  بخشد  كنش  يك  نتيجه  در  كند، 

شود. «غروب مژده بيداري سحر دارد/ غروب از نفس صبحدم خبر دارد/ گفتاري ايجاد مي

ان كن/ پناه سايه من  نشين با جان كن/ مرا به روشني آفتاب مهم مرا به خويش بخوان/ هم

باش/ و گيسوان سيه را سپرده دست نسيم/ حجاب چهره چون آفتاب تابان كن/ شب سياه 

اي مرصع بخش/ دمي به خلوت خاص خلوص راهم ده/ به خود پناهم ده/ كه در  مرا جلوه

آيد/ سحر دميد/ درون سينه دل  پناه تو آواز رازها جاري است و در كنار تو بوي بهار مي

  ).٢٦٦آيد» (مصدق: شور و شوق تپيد/ چه خوش دمي ست زماني كه يار مي من به

طور  هاي امري در ساختارهاي مختلف بهدر اين بخش از شعر حميد مصدق، كاربرد جمله

به  «مرا  مانند  امري  است. جملات  رفته  كار  به  معنوي  و  عاطفي  تأثير  ايجاد  براي  مؤثري 

بخوان»، «هم با جان كن»، «مر خويش  «پناه سايه من  نشين  به روشني آفتاب مهمان كن»،  ا 

باش»، «حجاب چهرة چون آفتاب تابان كن»، «دمي به خلوت خاص خلوص راهم ده»، و 

دعوت همگي  ده»،  پناهم  خود  به  «به  را  مخاطب  كه  هستند  پرقدرتي  و  مستقيم  هاي 

مخاطب    تنها در جهت راهنمايي خوانند. اين جملات نهاي عاطفي و روحاني فراميتجربه

دلي و  عنوان دعوت به همسوي تحول دروني و اتصال به عشق و معنويت است، بلكه بهبه

  تر است. تر و معنويگرفتن از معشوق، تلاشي براي ايجاد پيوندي عميقپناه

اين كاربردهاي امري در شعر مصدق با هدف نزديك كردن شاعر به مخاطب و تأثيرگذاري  

هاي عشق، پناه، و تحوّل روحي است. از اين رو،  يژه در زمينهوبر احساسات و افكار او به



 ١٤٠٤تابستان ، ٣٢، شمارة ٩ سالجستارنامة ادبيات تطبيقي،   /٢٨

عنوان ابزارهايي  عنوان دستور يا درخواست، بلكه بهتنها بهجملات امري در شعر مصدق نه

مي عمل  مخاطب  با  قوي  معنوي  و  عاطفي  ارتباط  برقراري  به  كنند.  براي  كه  ابومحبوب 

حمايران ملي  و  سياسي  اجتماعي،  تعهد  و  ميگرايي  بيان  دارد،  ارادت  مصدق  كه: يد  كند 

در  عشق  و  آزادي  ايران،  دغدغه  همواره  كه  است  اجتماعي  و  سياسي  شاعري  «مصدق 

توان او را جزو شاعران  شعرش تأثيرگذار بوده است. از اين جهت، تعهدّ او ملّي است و مي

بهملّي آورد؛  به شمار  آثارش نشانهگرا  هاي واضحي از  ويژه كه عناصر فرهنگي و ملّي در 

«نشستن روز و شب اندوه ؛  ) ٩٠- ٩١:  ١٣٨٠سازد» (ابومحبوب،  هاي او را نمايان مينگرش

بپا خيزيد»   به سر بردن/  بايد/ در اين ظلمت سرا عمري  به كي  تا  را  و غم خوردن/ شما 

 ).٢٤(مصدق، درفش كاويان: 

اي  متني توجه ويژهديالوگ درونباختين در تئوري خود دربارة شعر و ادبيات، به ارتباط و  

به خيزيد»  «بپا  امري  جمله  مصدق،  شعر  در  بهدارد.  درخواست،  يا  فرمان  يك  طور  عنوان 

خواند. اين جمله  رود كه خواننده را به واكنش و عمل فراميخاص در اين زمينه به كار مي

نظر گرفته شود  عنوان نوعي دعوت به كنش و آگاهي اجتماعي در  تواند بهامري در شعر مي

  خواهد از وضعيت ظلمت و افسردگي بيرون بيايد و دست به تغيير بزند.كه از خواننده مي

است.    اين معاني  علم  در  ثانويه  معاني  بحث  باختين همان  و  تئوري  ثانويه  اغراض  بحث 

زبان دانش  همچنين  معاني  علم  در  جملات،  مجازي  ويژهمعاني  اهمّيت  از  اي  شناسي 

است. كه  مي  برخوردار  است  اين  ثانوي  معاني  در  جملات  بردن  بكار  «علّت  گفت  توان 

خواهد با توجه به مقتضاي حال مخاطب يا خواننده، سخن بليغ و مؤثّر بگويد و شاعر مي

تأثير به كار بردن جملات به يكي از مهم طور غيرمستقيم در معاني ثانوي است. ترين ابزار 

برمي خود  غرض  مورد  را  معنا  يا  گوينده  خاص  معنايي  كه  اوست  غرض  اين  و  گزيند 

  ).١١١: ١٣٨١كشد» (شميسا،كاربردي خاص را به ميان مي

رابطه ادبيات،  در  گفتمان  كه  بود  باور  اين  بر  خواننده  باختين  و  نويسنده  بين  دوطرفه  اي 

مي امري  جملة  اين شعر،  در  نشاناست.  از  تواند  فعّال  مشاركت  به  فراخوان  نوعي  دهندة 

خوا ميسوي  تنها  نه  خواننده  يعني  باشد؛  بهننده  بلكه  بايد،  يا  از سوي  تواند  مستقيم  طور 

وگو، ميان شاعر و مخاطب، باعث  شود. اين نوع از گفتشاعر دعوت به عمل و تغيير مي

طور فعّال در فرآيند معنايي  شود كه مخاطب نه تنها به شعر واكنش نشان دهد؛ بلكه بهمي

د: «بازكن پنجره را / من تو را خواهم برد/ به سر رود خروشان  شعر و پيام آن شركت كن



 ٢٩/باختين شعر حميد مصدق با تكيه بر منطق مكالمة ميخائيلهاي لايه گفتگو در

نمي به سرچشمه  رود  اين  آب  آغاز/ حيات/  از  نكنيم  غفلت  كه  است  آن  بهتر  باز/  گردد 

  ).٦٤بازكن پنجره را / صبح دميد.» (مصدق: 

به امري  كاربرد جملات  شعر،  اين  ميدر  ديده  و وضوح  را»  پنجره  «بازكن  شود. جملات 

تو به  «من  برد»  خواهم  ميرا  فرمان  مخاطب  به  مستقيم  ميطور  او  از  و  كه  دهند  خواهند 

مي امري  جملات  اين  دهد.  انجام  را  خاصي  و عمل  حركت  درخواست  از  نمادي  توانند 

ديدگاه چارچوب  در  جملات  اين  مفهوم  باشند.  فردي  نگرش  و  زندگي  در  هاي  تغيير 

به ديالوگباختين،  و  گفتمان  زمينة  در  ميويژه  به،  و تواند  آگاهي  به  دعوت  نوعي  عنوان 

كند،  طور كه باختين بر تعامل ميان متن و خواننده تأكيد ميتحول در نظر گرفته شود. همان

فرامي فعّاليت  و  واكنش  به  را  امري، مخاطب  از جملات  استفاده  با  اينجا شاعر  خواند،  در 

ه به زندگي گام بردارد. باز كردن  خواهد كه به سمت تحوّل و تغيير در نگاگويي از او مي

به  دعوت  عمل،  اين  به  دعوت  و  است  تازه  ديدگاه  يك  پذيرش  و  گشايش  نماد  پنجره، 

  پذيرش و شروعي نو است. 

گردد باز»،  شعر در ادامه با اشاره به «رود خروشان حيات» و «آب اين رود به سرچشمه نمي

ها را به گذشته بازگرداند و از مخاطب  نتوان آاشاره به مفهوم زمان و تغييرات دارد كه نمي

شود كه از غفلت پرهيز كند و در لحظة حاضر اقدام كند. اين دعوت به عمل،  خواسته مي

به امري،  قالب جملات  تصميمدر  اهمّيت  بر  مؤثرّي  لحظهگيريطور  از  هاي  بيداري  و  اي 

ا از اين غم بيگانگي  كند: «مرا زخويش مران/ با خود آشنايي ده/ مرخواب غفلت تأكيد مي

)؛ در اين شعر نيز جملات امري  ٢٧٥رهايي ده/ بيا/ بيا و باز مرا قدرت خدايي ده» (مصدق:

هاي «بيا» و «بيا و باز مرا قدرت خدايي ده». اين  ويژه در عبارتاند، بهوضوح به كار رفتهبه

به امري  فراميجملات  را  و روحي را   هاي عاطفيخوانند و خواستهطور مستقيم مخاطب 

كند كه او را از بيگانگي و غم رهايي  كنند. شاعر در اينجا از مخاطب درخواست ميبيان مي

نوع درخواست اين  بدهد.  آشنايي  او قدرت و  به  و  امري  بخشد  ها، كه در قالب جملات 

مي بهظاهر  بيشتر  در شوند،  هستند.  دروني  دگرگوني  و  روحي  تحوّل  به  دعوتي  عنوان 

ظريه   نهچارچوب  امري  جملات  اين  بهباختين،  بلكه  فقط  مخاطب،  از  درخواست  عنوان 

ميبه عمل  خواننده  و  ميان شاعر  گفتماني  كه  عنوان  است  معتقد  باختين  كه  آنجا  از  كنند. 

نشان جملات  اين  است،  ديالوگ  و  تعامل  يك  هميشه  ادبيات  در  نوعي  گفتمان  دهندة 
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تر از مخاطب است. شاعر از مخاطب  تر و معنويمشاركت و درخواست در سطحي عميق

بهنمي بلكه  دهد،  انجام  خاصي  عمل  فقط  كه  تجربهخواهد  به  را  او  و  نوعي  دروني  اي 

مي دعوت  خداوند  و  خود  از  بهآگاهي  نيز  جملات  اين  ميكند.  غيرمستقيم  توانند  طور 

جست و  معنوي  ارتباط  از  تنها  نمادي  كه  باشند  بيگانگي  و  غم  از  رهايي  براي  با  وجو 

  پذير است.همراهي و كمك «ديگري» (خدا يا شخصي ديگر) امكان

  هاي  ندايي جمله - ٣ -٢ -١ -٢

ويژگي به  متن،  اين  گزارهدر  گزارههاي  است.  شده  اشاره  ندايي  بههاي  ندايي  طور  هاي 

كار مي به  او  به  مستقيم  و خطاب  توجه مخاطب  براي جلب  فاقد  معمول  معمولاً  روند و 

روند و غالباً از  صورت پرسشي يا دعوتي به كار مينوع جملات بيشتر بهفعل هستند. اين  

«ندا طلب    كنند. هاي ندا مانند يا، آيا، اي در ابتداي اسم يا «ا» در پايان اسم استفاده مينشانه

(يا اداتي چون  با  و  است  مخاطب  توجه  اسم -ايا-كردن  پايان  در  (ا)  و  اسم  اول  در  اي) 

(فرشيدورد، است»  همان٢٣٤:  ١٣٨٨  همراه  اما  با  )؛  منادا  هميشه  شده،  اشاره  كه  طور 

طور ضمني و با تغيير آهنگ جمله و يا  هاي ندا همراه نيست. در برخي موارد، منادا بهنشانه

نشانه اشاره ميحذف  مخاطب  به  بهها،  مخاطب  همچنان  و  قرار  كند  مستقيم خطاب  طور 

دمي جملات  همانند  نيز  جملات  نوع  اين  ميگيرد.  ندا،  حروف  جلب  اراي  براي  توانند 

  كار روند.  توجه مخاطب و درخواست از او به

به به مخاطب  اين ساختار در جملات ندايي معمولاً  به فعل،  صورت مستقيم و بدون نياز 

مي منتقل  خاص  بهپيامي  توجه  كند،  دارد  قصد  نويسنده،  يا  شاعر  كه  مواقعي  در  ويژه 

موضو به  را  مخاطب  يا  جملهخواننده  كند.  جلب  خاصي  مصدق ع  اشعار  در  ندايي  هاي 

دهند. در شوند و بخش قابل توجهي از اشعار او را تشكيل ميطور چشمگيري ديده ميبه

به مخاطب  جملات،  مياين  قرار  خطاب  مستقيم  ميطور  امر  اين  و  شامل  گيرد  هم  تواند 

گانه كه  هاي سهبطهمخاطب عام و هم مخاطب خاص باشد. در اين نوع جملات ندايي، را

عنوان موضوع سخن  ها: تو بهشامل تو، من و تو هستند، نقش اساسي دارند. در اين رابطه

مي اين  قرار  در  است.  تو  دربارة  گفتن  حال سخن  در  يا شاعر  گوينده  مقام  در  من  گيرد. 

گيرد، و شاعر در اين  طور مستقيم و شخصي مورد خطاب قرار ميساختار، مخاطب يا تو به

  كند.وگو ميجملات با او گفت



 ٣١/باختين شعر حميد مصدق با تكيه بر منطق مكالمة ميخائيلهاي لايه گفتگو در

به افراد  و  طبيعت  مظاهر  همچون  مختلفي  موارد  با  خود  شعر  در  منادايي  مصدق  صورت 

شود. اين شكل از خطاب، معمولاً براي برقراري ارتباط مستقيم و صميمي واردگفتمان مي

به و  است  نشانبا مخاطب  نسبت  دهندة خواستهنوعي،  احساسات شاعر  يا  آرزوها،  به  ها، 

دهند كه  اين مخاطبان است. در اشعار مصدق، اين نوع جملات به گوينده اين امكان را مي

يا عمومي در ميان بگذارد و از اين  با مخاطب خاص  را  احساسات و مفاهيم عميق خود 

هم و  همراهي  فضاي  طريق،  همچنين  بيان،  از  روش  اين  كند.  جلب  را  مخاطب  دلي 

ايج  مخاطب  و  شاعر  ميان  ميمشاركتي  شعر  اد  معناي  عمق  و  تأثيرگذاري  بر  كه  كند 

افزايد. «هوس باغ و بهارانم نيست/ اي بهين باغ و بهارانم تو/  اي تو چشمانت سبز/ در  مي

  ).٥٩من اين سبزي هذيان از توست» (مصدق: 

طور  بهدر اين شعر، استفاده از جملات ندايي، مانند «اي تو»، «اي بهين باغ و بهارانم تو»،  

تأكيد   باختين  دارد.  پيوند  ادبيات  در  ديالوگ  و  گفتمان  مورد  در  باختين  نظريه  با  خاصي 

تنها  مي ارتباط نه  برقرار است و اين  ارتباطي ميان گوينده و مخاطب  كند كه در هر متن، 

طور مستقيم و با طرفه، بلكه نوعي تعامل و ديالوگ است. در اين مثال از شعر، شاعر بهيك

طور  دهد و بههاي ندا گونه «اي تو»، مخاطب خاصي را خطاب قرار ميده از عبارتاستفا

گفت وارد  او  با  ميمستقيم  نشانوگو  امر  اين  كه  شود.  است  دروني  گفتمان  نوعي  دهندة 

كند؛ بلكه گوينده (شاعر) و مخاطب در يك  فقط يك ارتباط شاعرانه با مخاطب ايجاد مينه

  رند. ديالوگ معنايي مشاركت دا

سبزي   اين  من  «در  يا  سبز»  چشمانت  تو  «اي  عبارت  از  شاعر  كه  هنگامي  شعر،  اين  در 

طور غيرمستقيم به ارتباط عاطفي، ذهني و كند، اين جملات به هذيان از توست» استفاده مي

متقابل  كنش  بر  چنين جملاتي  باختين،  نظريّة  طبق  دارند.  اشاره  مخاطب  با  روحي شاعر 

عنوان درخواست يا فرمان عمل كنند،  ب تأكيد دارند و بيشتر از آنكه بهميان گوينده و مخاط

ميبه گرفته  نظر  در  معنوي  و  روحي  مشاركت  يك  نهعنوان  اينجا  در  شاعر  فقط  شوند. 

مي منتقل  مخاطب  به  را  مياطلاعاتي  او  از  بلكه  تجربهكند؛  در  كه  از  خواهد  مشترك  اي 

يا شايد حتي دلسردي و هذ  به  يانزيبايي، سرور  گونه بودن طبيعت زندگي، شريك شود. 

به ندايي  جملات  اين  ديگر،  عميقعبارت  درك  به  دعوت  يك  و عنوان  جهان  از  تر 

مي عمل  شاعرانه  بهاحساسات  را  مخاطب  و  تجربهكنند  در  مستقيم  وارد    طور  شعر 



 ١٤٠٤تابستان ، ٣٢، شمارة ٩ سالجستارنامة ادبيات تطبيقي،   /٣٢

مصدق علاوهمي انسانسازند.  با  طبيعت  مظاهر  گفتبر  به  هم  ميها  به وگو  اعتقاد    نشيند. 

رابطه كه جان  فضاهايي  از  بوبر«يكي  پيدا ميمارتين  نمود  آن  در  با ها  زندگي  فضاي  كند، 

  ). ٥٤: ١٣٨٠طبيعت است» (بوبر، 

بي   غارهاي  اين  از  گرفت  دلم  آغوش/  در  گرفته  ظلمت  شب  اي  شب/  اي  «شب 

  ) ٢٧٥منفذ»(مصدق:

گيرد.  يم خطاب قرار ميطور مستقدر اين اشعار نيز همانند ساير جملات ندايي، مخاطب به

نظرية در  مي  باختين  اشاره  و  خود  گوينده  ميان  گفتمان  نوع  يك  ندايي  جملات  كه  كند 

شود. در اينجا  اي عاطفي و روحي برقرار ميكنند كه از آن طريق، رابطهمخاطب ايجاد مي

به را  «اي شب» و «اي شب ظلمت گرفته» مخاطب  به خود  نيز، جملات  طور غيرمستقيم 

تاريكي ميشب   بهو  از شب  اين اشعار، شاعر  در  يا يك  خوانند.  زنده  عنوان يك موجود 

شود. جمله «دلم گرفت از  وگويي روحي و ذهني ميكند و با او وارد گفتشخصيت ياد مي

طور غيرمستقيم احساسات شاعر را نسبت به تاريكي و وضعيت منفذ» نيز بهاين غارهاي بي

عنوان يك عنصر نمادين، نه تنها يك فضاي  د. در اينجا، شب بهكناش بيان ميدشوار روحي

هاي رواني شاعر نيز است. از نظر باختين، اين استفاده از  مايهخارجي بلكه نمايانگر درون

با  تواند نشانجملات ندايي مي باشد كه در آن گوينده (شاعر)  دهندة يك ديالوگ دروني 

انتزاعي (مانند شود. اين جملات ندايي  شب و ظلمت) درگير مي  عناصر طبيعي يا مفاهيم 

به تنها  بهنه  بلكه  فرمان،  يا  درخواست  ايجاد  عنوان  و  احساسات  بيان  براي  ابزاري  عنوان 

  شوند.ارتباط معنوي با جهان اطراف استفاده مي
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ندي  وگومهاي باختين، چندصدايي است. چندصدايي ويژگي گفتترين نظريهيكي از مهم

ايده صداها،  حضور  برداشتاست،  و  متني  ها  «هيچ  است.  اثر  يك  متن  در  متفاوت  هاي 

متنبي از  آنبهره  ميان  كه  تفاوتي  نيست،  ديگر  ميزان  هاي  سر  بر  تفاوت  دارد،  وجود  ها 

معجزهگفت چندصدايي،  است.  گفتوگومندي  و  زندگي  از  هم  اي  است؛  ما  وگوهاي 

در هم  و  است  زندگي  مسلم  ارزشيگستره   واقعيت  آن،  بالاتر  بياي  بايد  در  كه  وقفه 

(باختين،  جست بود»  آن  مي٢٧،  ١٣٩٦وجوي  چندصدايي  تعريف  در  آلن  گويد: ). 

سال  در  و  گرفت  وام  موسيقي  از  را  آن  باختين  كه  است  اصطلاحي  هاي  «چندصدايي، 



 ٣٣/باختين شعر حميد مصدق با تكيه بر منطق مكالمة ميخائيلهاي لايه گفتگو در

مطرح كرد. طور مبسوط و مدوّن  نخستين قرن بيستم آن را در حوزة نقد و مطالعات ادبي به

هم آميزش  معني  به  لفظ  در  كه  واژه  عمدهاين  بخش  بر  است،  عناصر  و  اجزا  از  زمان  اي 

). چندصدايي  ٤٠،  ١٣٩٢هاي داستايفسكي سايه افكنده است» (آلن،  تحليل باختين از رمان

مهم از  ظريهيكي  حوزة  در  باختين  ميخائيل  نظريات  اين  ترين  مبناي  بر  است.  ادبي  هاي 

«متون   كه شخصيتظريه،  متوني هستند  آنچندصدايي،  در  به يك  هاي حاضر  ها هركدام 

كنند، بدون اينكه صداي يكي بر  ميزان، حق اظهارنظر دارند و آزادانه افكار خود را بيان مي

  ) ١٥١، ١٣٩٦صداي ديگر برتري داشته باشد.» (طاهريان، 

به با گفتمان باختين  را    گويي و خودكامههاي كاملاً شعري، تكوضوح  كه حضور ديگري 

گويي شاعر، منطق مكالمه  پذيرند، مخالفت داشت و «معتقد بود كه به دليل رويكرد تكنمي

  ).١٢٨: ١٣٧٧شود» (تودوروف، در شعر و سخن او خفه مي

تحليل در  گفتباختين  و  چندصدايي  اهمّيت  بر  خود  تأكيد  هاي  ادبي  متون  در  وگومندي 

سازد كه در آن  ها باشد، فضايي را ميكه داراي اين ويژگيكند. از نظر او، هر اثر ادبي  مي

گفت و  تعامل  در  يكديگر  با  مختلف  قرار ميصداهاي  ديگر، شعر  وگو  عبارت  به  گيرند؛ 

دهد، بلكه تنوّع صداها و فضاها را  صداي واحد يا انفرادي را ارائه نميمصدق نه تنها يك

ها و نظرات مختلف بدون تسلّط بر  دهدهد كه در آن صداهاي مختلف، اي در خود جاي مي

  آيند.هم به بيان درمي

ويژگي اين  مصدق،  شعر  ميدر  دنبال  ها  به  خود  آثار  در  او  كه  باشد  معنا  اين  به  تواند 

آن از  هركدام  كه  است  متنوّع  فضاهاي  بهآفرينش  بخشها  نمايانگر  جهان  نوعي  از  هايي 

هاي گوناگون  ، گفتگوهاي مختلف از زبانهاست. در اين فضاهاپيرامون يا درونيات انسان

يك  اي كه هيچگونهكنند، بهها يا مفاهيم خود را بيان مييا حتي صداهاي دروني شخصيت

شود. ها برقرار ميوگو ميان آناز اين صداها بر ديگري تسلّط ندارد و در نتيجه، نوعي گفت

گيرد،  ايي باختين قرار ميطور طبيعي در چارچوب ظريه چندصداز اين رو، شعر مصدق به

جايي كه تنوعّ صداها و فضاها به شكلي هماهنگ و آزادانه در كنار يكديگر قرار دارند و  

تأثير مي اين ويژگيبر هم  به شعر مصدق اجازه ميگذارند.  از  دهند كه دركي عميقها  تر 

هم  و  تناقضات  من  زمانيتضادها،  با  «رهگذر  دهد.  دست  به  انساني  زندگي  گفت/ هاي 

كشد قد چو يكي ساقة سبز گياه/ او  بينم/ ميكودك خواهر من/ نونهالي است كه من مي
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گويد/ چه  برگ و گياه/ از درختان تنومند تهي است/ او به من ميچه داند كه چرا/ باغ بي

گويد/ باز در باغ درختان  رحمانه/ او به من ميكسي با تير انداخته است/ اين درختان را بي

آبي در  گويم/ من نهالي بودم/ كه مرا محنت بيو قوي خواهد رست؟/ من به او ميتنومند  

مي افسرد/  نميخود/  او  باشي/  درختي  تنومند  فردا/تو  تيشه/ تواني  با  را  ريشه  اما/  داند 

صحبت از الفت نيست/ كودك خواهر من/ نو نهالي است كه در حال برآورد شدن است/  

مي او  به  هشدارمن  سخت  مي  خواهم/  تيشهدهم  هيبت  كودك  ترسم/  كند/  افسرده  اش 

  ). ٥١٨خبري ست» (مصدق:خواهر من/ غرق در بي

گفت و  گفتماني چندصدايي  قطعه،  اين  در  مصدق  ميشعر  ارائه  را  با  وگومند  دهد. شاعر 

ديالوگ فضايي  خود،  و  طبيعت،  خواهر،  كودك  صداي  كردن  ميوارد  ايجاد  كند. محور 

پرسد، در حالي كه شاعر  و اميد است، سؤالاتي ساده اما ژرف ميكودك كه نماد معصوميت 

پاسخ مي آگاهانه  و  لحني هشداردهنده  و  با  آگاهي شاعرانه  ميان  تضادي  تعامل،  اين  دهد. 

  دهد.صدايي فاصله ميخبري كودكانه ايجاد كرده و متن را از تكبي

دوسويه ميان انسان و طبيعت اشاره  نمادهايي مانند درختان تنومند، تيشه، و نهال به رابطة  

كند،  بخشي تأكيد ميتوجهي، بر اهمّيت آگاهيدارند. شاعر با هشدار نسبت به تخريب و بي

مي متن حفظ  در  را  رشد  و  بازسازي  به  اميد  حال  عين  تجربة    .كنددر  به  اشاره  با  شاعر 

تا به  ميآبي در خود افسرد، تلاش  شخصي، همچون من نهالي بودم كه مرا محنت بي كند 

پذيري فراخواند. تضاد  كودك، كه نمايندة نسل آينده است، هشدار دهد و او را به مسئوليت

و  داده  افزايش  را  متن  معنايي  و  احساسي  تنش  بازسازي،  به  اميد  و  نابودي  ميان 

 .كندوگومندي آن را تقويت ميگفت

ودي و اميد، فضايي چندلايه و  ها، انسان و طبيعت، و ناباين شعر با ايجاد ديالوگ ميان نسل

 وگومندي است: گيري از منطق چندصدايي و گفتدهندة بهرهسازد كه نشانبرانگيز ميتأمّل

«دختري استاده بر درگاه/ چشم او بر راه/ در ميان عابران چشم انتظار مرد خود مانده است/  

برمي باز ميچشم  ره/  از  پروگيرد  تا دوردست جاده مرغ ديده را  آنان كه  دهد  نبرد  از  از/ 

گفته افسوس»  برگشتند/  صد  گويد/  اين  خود  با  دل  در  ليك  گشت/  بازخواهد  او  اند/ 

 ). ٥١٥(مصدق:

اين شعر، نمايانگر حس انتظار و اميد در عين شك و ترديد است. دختر ايستاده بر درگاه، 

يك از  تصوير  اين  است.  نبرد  از  عزيزش  بازگشت  منتظر  كه  است  زني  حسنماد    سو، 



 ٣٥/باختين شعر حميد مصدق با تكيه بر منطق مكالمة ميخائيلهاي لايه گفتگو در

مي نشان  را  اميد  و  در  وفاداري  ترديد  از  پنهان  و  عميق  اندوهي  ديگر،  سوي  از  و  دهد 

گيرد و به دوردست جاده پرواز  كند. حركت چشم او كه از راه ميبازگشت او را بيان مي

كشد. او همچنان به وعدة ديگران  قراري را به تصوير ميدهد، كنشي است كه اميد و بيمي

اش با صد افسوس از نااميدي و  بسته است؛ اما صداي درونيت، دل كه مرد بازخواهد گش

  گويد.درد سخن مي

گفته ميان  تقابل  با  و  شاعر  بيروني  اميد  ميان  تضاد  دختر،  دروني  احساس  و  ديگران  هاي 

مانند راه،   به تصوير كشيده است. استفاده از عناصري  به شكلي هنرمندانه  يأس دروني را 

ماد حركت و انتظار است، در حالي كه صد افسوس، لحن حسرت و  جاده، و پرواز ديده، ن

كند. اين شعر با سادگي واژگان و عمق احساسات، بر حالتي انساني  واقعيت تلخ را القا مي

جهان هرگز  و  است  ممكن  كه  كسي  بازگشت  براي  انتظار  همان حس  دارد؛  تأكيد  شمول 

ها شو از تن خاكي/ از اين خيال كه در  گفتند/ رهاي تو با من هميشه ميبازنگردد. «و چشم 

  ). ٢٧٢ها داري/ مرا به خواب مبين/  بيا به خانه من/به بيداري» (مصدق:خيل خواب

وگويي دروني و دعوتي به رهايي و تعالي است. شاعر از طريق  دهندة گفتاين شعر نشان

دريافت مي دنيوي  چشمان معشوق، پيامي عميق  تعلقات  ترك  به  را  او  از  كند كه  و عبور 

فرامي توهم  و  بهخيال  معشوق،  چشمان  پيامي  خواند.  حقيقت،  و  آگاهي  از  نمادي  عنوان 

از   گسستن  به  دعوت  جمله،  اين  خاكي».  تن  از  شو  «رها  دارند:  ماندگار  و  صريح 

به عرصهمحدوديت از خواب  هاي جسماني و ورود  دنياي مادي است. شاعر  از  اي فراتر 

استعارهبه برايعنوان  مي  اي  استفاده  خيال  و  نمايانگر  غفلت  بيداري،  كه  حالي  در  كند، 

  تر است.آگاهي و شناخت عميق

نمي معشوق  كه  است  اين  بيانگر  مبين»  خواب  به  «مرا  بهعبارت  صرفاً  يك  خواهد  عنوان 

تصوير خيالي در ذهن شاعر باشد، بلكه او را به واقعيت بيداري و حقيقت وجود دعوت  

عوت «بيا به خانة من» نمادي از بازگشت به اصل، آگاهي و اتّصال به كند. در پايان، دمي

گيري از تقابل ميان خواب و بيداري، خيال و واقعيت، جسم حقيقت است. اين شعر با بهره

كند كه فراتر از ارتباط عاشقانه، به سفري دروني و معنوي  و روح، فضايي معنوي ايجاد مي

  اشاره دارد. 

  كارناول -٤ -١ -٢
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ناوالگرايي در ادبيات، مفهومي بنيادين از ميخائيل باختين است كه بر دوگانگي زندگي  كار

انسان در قرون وسطي و تعاملات طنزآميز و غيررسمي تأكيد دارد. «كارناوال، جشن شادي  

پوشند. كه زير مجموعة مباحث  دار و مضحك ميهاي خندهاست كه جمعي از مردم لباس

  ).١: ١٣٩٣شود» (نولز،  ميفرهنگ عامه و طنز محسوب 

به فقط  نه  را  كارناوال  بهباختين،  بلكه  شادي،  جشن  يك  آزادي  عنوان  از  فضايي  عنوان 

مي معرِّفي  فرهنگي  و  جدّي، شكستن  اجتماعي  و  رسمي  زندگي  برخلاف  فضا،  اين  كند. 

نظر  دهد. به  ها را ترويج ميانديشي، و نزديكي انسانمراتب، تقابل با ترس و جزم  سلسله

جدايي بخشي  واقع،  در  كارناوال  «اصل  رمانباختين،  زبان  از  رمان  ناپذير  گونة  و  گرا 

(همان:  محسوب مي به٦شود»  باختين، رمان  از ديدگاه  از ).  ادبي، بخشي  گونة  عنوان يك 

انعطاف رمان،  زبان  است.  كارناوالي  سنّت  قالباين  برخلاف  و  چندصدايي،  هاي  پذير، 

شوخي از  سرشار  بلكه    رسمي،  سرگرمي،  براي  فقط  نه  خنده  كارناوال،  در  است.  طنز  و 

بستگي انساني  عنوان ابزاري براي نقد قدرت، ساختارشكني مقدّسات، و تقويت حس همبه

هاي ميانه دو زندگي متفاوت داشته است؛ از سويي زندگي رسمي  كند. «انسان سدهعمل مي

سلسله نظم،  تحت  و  تيره  و  جدّي  كاملاً  جزممراتب  و  و  ترس  از  سرشار  و  ي،  گرايي 

سرسپردگي و تقوا. از سوي دگر، زندگي در كارناوال و فضاهاي همگاني، زندگي آزاد و 

سرشار از خندة پرمعنا، توهين، آلودن تمامي مقدّسات، بدگويي و بدرفتاري، گذراني كه بر  

فاصله و شكستن  چيز  هر  و  هركس  با  نزديكي  (تودوروف،مدار  است»  استوار  :  ١٣٧٧  ها 

اين دوگانگي١٢٦ كارناوالي  -).  زندگي  مقابل  در  رسمي  ميان  نشان  -زندگي  تعادل  دهندة 

به را  مفهوم  اين  باختين  است.  خلاقانه  آزادي  و  اجتماعي  تحليلنظم  در  از  ويژه  هايش 

كند، جايي كه خنده  هاي رنسانس و ادبيات گراگانتوا و پانتاگروئل اثر رابله برجسته ميرمان

كند. «طنز  وال به زبان ادبي وارد شده و فضاهاي جديدي براي بيان انساني خلق ميو كارنا

اندازي  اي كه با چشمگونهيكي از مضاميني كه در متون ادبيات معاصر نمودي ويژه دارد؛ به

انديشه پررنگ آن در پيشرفت  به نقش  هايي شگرف از  شود نمونههاي شاعران، ميلطيف 

هاي پنهان و رسواي  دلايل رويكرد نويسندگان و پژوهشگران به لايهآن را به تصوير كشيد.  

دريچه  راهطنز،  براي  انديشه اي  عظيم  درياي  به  نكتهيابي  و  لطيف  ظريف، روح  پرداز  هاي 

(خزايي،   است»  نمونة  ١٤٤:  ١٤٠٢نويسندگان  «شيرسرخ»،  منظومة  از  «حب وطن»  ). شعر 

و آزادي در جاي جاي شعر شاعر جاري    عالي سخن كارناولي مصدق است.  دغدغة ايران



 ٣٧/باختين شعر حميد مصدق با تكيه بر منطق مكالمة ميخائيلهاي لايه گفتگو در

خواري  است. او با نگاهي نقادانه و عاطفي، دوست خود را كه به غربت پناه برده و به باده 

سرايد: «اي كه  دهد و در نكوهش اين عمل، چنين ميخوش كرده، مورد خطاب قرار ميدل 

شراب خوردنم/ به غربت اين زمان، باده كشي عيان، عيان/ خون دل است در وطن، جاي  

اي/ نيست مرا دلي چو تو، دل نبود از آهنم» (مصدق: اي، راه سفر گزيدهدل ز وطن بريده

٦٤٧.(  

شاعر در اين ابيات با استفاده از تقابل وطن و غربت، ارزش پيوند با سرزمين مادري را به  

. همچنين، كندتفاوتي و گريز از مشكلات ملّي به شدّت انتقاد ميگذارد و از بينمايش مي

كند و از همراهي  جاي شراب، رنج و مصائب وطن را برجسته مياو با توصيف خون دل به

  . گويدقلبي با ميهن سخن مي

به و  سرخ»  «شير  منظومة  محوريتدر  با  شاعر  كاشمر»،  «سرو  شعر  در  به  ويژه  دادن 

ميگزاره تلاش  ديني،  و  اخلاقي  ارزشهاي  و  مذهبي  مضامين  تا  معنوي  كند  در  هاي  را 

سازي  اي از رويكرد شاعر به برجستهقالبي شاعرانه و ساختارمند عرضه كند. اين شعر نمونه

مفاهيم   بيان  به  تاريخي،  روايت  از  استفاده  با  و  است  جامعه  فرهنگي  و  ديني  اعتقادات 

پردازد. شاعر داستان درخت سرو كاشمر را، كه بنا به روايات، توسط زرتشت  اخلاقي مي

عنوان نمادي از تقدّس و ايمان مردم  ده شده و در زمين كاشته شده است، بهاز بهشت آور

گذارد. سرو كاشمر در اين شعر، جايگاهي فراتر از يك درخت دارد و به نماد  به نمايش مي

شود. مردم با نذورات و عطايا  شان تبديل ميپيوند معنوي و فرهنگي مردم با گذشتة مذهبي

رسند و اين عمل، نوعي ارتباط مستقيم با باورهاي  روحي مي  در پاي اين درخت به آرامش 

ارزش و  ميديني  نشان  را  فرهنگي  مشترك  سرو  هاي  از  سر/  خود  خليفة  با  «گفتند  دهد: 

  ).٧٢٥كاشمر/ وز اعتقاد مردم ايران/ از نذر و بذل و بخشش آنان/ در پاي سرو» (مصدق: 

دهد كه چگونه حاكمان با  ردازد و نشان ميپاعتقادي خلفا مينقد الحاد و بيشاعر سپس به  

بيتصميم مردم  اعتقادات  و  مقدّسات  به  خود،  را  هاي  عمومي  خشم  و  كرده  احترامي 

هويت  برانگيخته و  ايمان  با  استبدادي  برخورد  از  نمادي  كاشمر،  سرو  نابودي  فرمان  اند. 

به را  اقدام  اين  شاعر  و  است  ارزشمردم  به  حرمت  هتك  مذهبي عنوان  فرهنگي    هاي  و 

كند: «در خشم شد خليفه و فرمان داد/ تا سرو كاشمر را/ از بن برآورند/  جامعه ترسيم مي

(مصدق:   نشمرند»  هيچ  به  را/  كشور  مردم  و خشم  قهر  و ٧٢٦و  بر حفظ  شعر، علاوه   .(
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انتقال يك روايت تاريخي، بر اهمّيت احترام به باورهاي مردم، تأكيد دارد و پيام شاعر را  

ماية اصلي اشعار مصدق، اغلب به  كند. درونبي اثرگذار و هنري به مخاطب منتقل ميدر قال

به   پرسشگرانه  و  كنجكاوانه  ديدگاهي  با  او  دارد.  اختصاص  اجتماعي  و  سياسي  مضامين 

مي خود  پيرامون  مشكلات  و  بهمسائل  رويكرد،  اين  «نگرد.  قطعة  در  خاص  از  ٢٩طور   «

يان است. شاعر در اين قطعه با استفاده از زباني استعاري  وضوح نماها بهمنظومة از جدايي

دهد: «چو برق آمد  و تلميح به داستان كاوة آهنگر، تصويري از ظلم و ستم موجود ارائه مي

ها كه زكشته / زكشته  و / چو رعد / چه سان به خرمن آزادگان / شرر انداخت / چه پشته

  ). ٣٤٨كوهي ساخت» (مصدق:

كند و از كاوة ر و احساسي، فجايع ناشي از استبداد و ظلم را بازگو ميشاعر با زباني پرشو

كند. او اين شخصيت تاريخي را  عنوان نمادي براي مقاومت و عدالت استفاده ميآهنگر به

بيمايهدست عليه  مبارزه  به  جوان  نسل  فراخوان  براي  مياي  قرار  «كجاست  عدالتي  دهد: 

تم را زبند برهاند/ و داد مردم بيداد ديده بستاند» (همان:  كاوة آهنگر/ كه برخيزد/ اسيران س

٣٤٩.(  

الهام از كاوة آهنگر، به پا خيزند و  مصدّق با اين ابيات، از مخاطبان خود مي خواهد كه با 

در برابر ستم مقاومت كنند. اين دعوت به قيام، نمادي از ضرورت بيداري و اقدام در برابر  

پايان، شبي در  است.  انتخاب  عدالتي  دو  بين  را  مخاطب  مقاومت،  اهمّيت  بر  تأكيد  با  اعر 

پيام، بازتابي از اميد و  قرار مي دهد: يا بايد با ظلم بجنگد يا آمادة قرباني شدن باشد. اين 

تأثيرگذار  انگيزه و  نمادين  در قالب شعري  آزادي است كه  در راه  تغيير و تلاش  براي  اي 

  بيان شده است. 

«معجزة   شعر  سال در  مجموعة  از  جستايمان»  در  شاعر  صبوري،  مدينة  هاي  وجوي 

هاي اخلاقي و اجتماعي در اوج خود قرار دارند. او در اين  اي است كه در آن ارزشفاضله

عنوان  ها را بهپردازد، اما اين ارزششعر به موضوعاتي همچون انصاف، مروّت و عدالت مي

. شاعر با بياني نمادين و تأثيرگذار، انصاف  كندرفته توصيف ميگوهري كمياب و از دست

دنبال مي ناكجاآباد  تا  اما  را  / سفر كردم/  تا پشت كوه قاف   / انصاف  كند: «در جستجوي 

مروّت اين گهر ناب ناب ناب / اما دريغ / كمياب / در هر كتاب، / ــ گرچـه كتابي نيست  

(مصدق: بود»  گشته  منسوخ   / نشان٥١٠ـ  تصويرپردازي  اين  دوريِ  ).  و  سختي  دهندة 

عنوان گوهري ناب، اما كمياب و منسوخ  دستيابي به انصاف در جامعه است. مروّت نيز به



 ٣٩/باختين شعر حميد مصدق با تكيه بر منطق مكالمة ميخائيلهاي لايه گفتگو در

ها در ذهن شاعر  شود. تكرار واژة «ناب» تأكيدي بر اهمّيت و زيبايي اين ارزشمعرِّفي مي

گران  دست بيدادكند كه بهعنوان يك كاخ باشكوه ياد مياست. شاعر همچنين از عدالت به

ارزش زوال  به  نسبت  را  شاعر  افسوس  اوج  توصيف،  اين  است.  شده  والاي ويران  هاي 

مي تصوير  به  بود»  انساني  گشته  كوخ  ستم،  بانيان  جور  از   / عدل  كاخ  «و  كشد: 

  ). ٥١٠(مصدق:

آرمان نگرشي  اخلاقي،  و كمال  زيبايي  بر  تأمّلي  با  به تصوير ميشعر  را  اين  گرايانه  كشد. 

بر   به نفي عناصر زشت يا  ديدگاه،  اثر خود بيان كرده است،  اساس نقدي كه مختاري در 

اي زيبا و اخلاقي تأكيد دارد: «نفي هـر جنـبة  انجامد و بر ضرورت جامعهعادي زندگي مي

زده  هاي معمول و عادي زندگي مي تواند پسمبتـذل، تـا حـدّي كـه بـسياري از واقعيت

ب عقيده  شود.  ريخته  دور  و  زيبـا  شود،  بايد  هنري  كار  يك  مانند  انسان  و  جامعه  اينكه  ه 

انجامد كه اگرچه زشت مطلق نيست، زيبا يا  خود به نفي بسياري از چيزها ميباشد، خودبه

)؛ شاعر در اين اثر، با زباني شاعرانه و ٤٠٤:  ١٣٧٧شايد زيباي مطلق نيز نيست» (مختاري،  

معا وضعيت  بر  اجتماعي  نقدي  پرمعنا،  ميتصاويري  ارائه  براي  صر  را  خود  آرمان  و  دهد 

كند. اين نقد در قالبي نمادين و  اي عادل و انساني به خواننده منتقل مييابي به جامعهدست

  با بياني تأثيرگذار، به اثري ماندگار در ادبيات اجتماعي تبديل شده است. 

  گيرينتيجه -٣

وگويي ميخائيل  منطق گفتا توجه به مباحث نظري مطرح شده در اين پژوهش، در بحث  ب

وگو شكل گرفته است و با توجه  براساس مكالمه و گفت  حميد مصدق باختين، شعرهاي  

حقوق   هم  شنونده  و  ندارد  تعلّق  نويسنده  و  گوينده  به  تنها  سخن،  كه  باختين  نظرية  به 

است گرفته  قرار  تأكيد  مورد  دارد،  منطق    .مسلّمي  بر  تأكيد  با  مصدق  حميد  شعر  بررسي 

آثار، برخلاف رويكرد تكة ميخائيل باختين نشان ميمكالم اين  صدايي و ايستاي  دهد كه 

گفت براي  فضايي  اشعار،  گفتمانبرخي  تعامل  و  ميوگو  فراهم  متنوعّ  اين  هاي  آورند. 

نه او  است؛  برجسته  مصدق  اشعار  در  ديدگاهويژگي  و  تنها  صداها  بلكه  خود،  هاي 

  دهد. هاي مختلف را در اشعارش بازتاب ميهاي جامعه، تاريخ، و حتي نسلدغدغه



 ١٤٠٤تابستان ، ٣٢، شمارة ٩ سالجستارنامة ادبيات تطبيقي،   /٤٠

و  چندآوايي  نيز  مصدق  اشعار  مجموعه  در  جملات  انواع  و  ضماير  آماري  تحليل 

كند. حضور گستردة ضماير «من»، «تو»، و «او» و انواع جملات سازي او را تأييد ميگفتمان

  ماني شاعر است.اي و گفتدهندة رويكرد مكالمهپرسشي، امري و ندايي در اين اشعار نشان

ميداده نشان  يك  شمارة  جدول  ضماير  هاي  از  استفاده  با  مجموعه  هر  در  شاعر  كه  دهد 

هايي مانند  مختلف، به ايجاد ارتباط ميان صداي فردي و جمعي پرداخته است. در مجموعه

جدايي دارد، از  را  نمود  بيشترين  «تو»  و  «من»  ميان  تعامل  سياه،  خاكستري،  آبي،  و  ها 

بُعد نمادين يا تاريخي اشعار اضافه درحالي كه در اشارات و درفش كاويان، ضمير «او» به 

  شود. مي

طور گسترده از جملات پرسشي، امري  دهد كه حميد مصدق بهنشان مي  ٢هاي جدول داده

گفت فضاي  تقويت  براي  ندايي  مكالمهو  و  بيشترين  وگويي  است.  برده  بهره  اشعارش  اي 

دهندة تعامل شاعر با  شود كه نشانها ديده مير مجموعه از جدايياستفاده از اين جملات د

  تر است. مسائل اجتماعي و مخاطبان گسترده

چندآوايي و منطق مكالمة باختيني در اشعار حميد مصدق، همراه با حضور گستردة ضماير  

  و انواع جملات، عاملي كليدي در تأثيرگذاري و ماندگاري آثار اوست. اين اشعار فضايي 

بهايجاد مي از فرآيند معناسازي، ميكنند كه در آن مخاطبان،  تأمّل، عنوان بخشي  به  توانند 

گفت و  ايننقد،  از  بپردازند.  جمعي  بهوگوي  بايد  را  مصدق  شعر  «ميدان  رو،  يك  عنوان 

ايده و  صداها  ميان  آزاد  تعامل  كه  دانست  و  گفتماني»  معنا  اصلي  بنيان  متنوعّ،  هاي 

  دهد.را شكل ميتأثيرگذاري آن 

  منابع 

  ها تاب ك

، تهران:  درهاي و هوي باد: زندگي و شعر حميدمصدق)،  ١٣٨٠ابومحبوب، احمد، (-١

  ثالث.

 ، تهران: مركز.ساختار و تأويل متن )،١٣٧٨احمدي، بابك، (-٢

انديشهدموكراسي گفت)،  ١٣٨٤انصاري، منصور، (-٣ امكانات دموكراتيك  هاي  وگويي، 

  ، تهران: مركز. باختين و يورگن هابرماسميخاييل  

  تهران: فاطمي.  دستور زبان فارسي،)، ١٣٧٩انوري، حسن و احمدي گيوي، حسن، (-٤



 ٤١/باختين شعر حميد مصدق با تكيه بر منطق مكالمة ميخائيلهاي لايه گفتگو در

  جو، تهران: مركز. ، ترجمة پيام يزدانبينامتني )،١٣٩٢آلن، گراهام، (-٥

٦-) ميخاييل،  داستايفسكي)،  ١٣٩٦باختين،  بوطيقاي  مرادياني،  مسائل  نصراالله  ترجمة   ،

  ان: حكمت كلمه. تهر 

٧- ) مارتين،  عطاردي)،  ١٣٨٠بوبر،  الهام  و  سهراب  ابوتراب  ترجمة  تو  و  تهران: من   ،

  فرزان روز.

، ترجمة محسن سليماني،  نويسي هايي دربارة داستاندرس)، ١٣٨٣بيشاب، لئوناردو، (-٨

  تهران: حوزة هنري.

، چاپ دوم،  تزمشعر و سياست و سخني دربارة ادبيـات مل)، ١٣٥٥پورقمي، ناصر، (-٩

  تهران: مرواريد. 

١٠ -) تزوتان،  گفت)،  ١٣٧٧تودوروف،  باختينمنطق  ميخائيل  داريوش  وگويي  ترجمة   ،

  كريم، تهران: مركز. 

، تهران: شهر زيبايي: گفتارهايي در شيوة بيان نظاميآرمان)،  ١٣٧٣حميديان، سعيد، (-١١

  قطره. 

 ، تهران: مركز. ٣، جتاريخ تحليلي شعر نو)،  ١٣٧٠شمس لنگرودي، محمّد، (- ١٢

 ، چاپ هفتم، تهران: فردوس.بيان و معاني)، ١٣٨١شميسا، سيروس، (- ١٣

  ، چاپ سوم، تهران: فردوس.ساختار شعر امروز)، ١٣٨٧پور، مصطفي، (علي- ١٤

 ، تهران: روزگار.ميخاييل باختين)، ١٣٨٧پور، نگار، (رضا، غلامزاده، غريبغلامحسين- ١٥

 ، تهران: سخن. دستور مفصل امروز)، ١٣٨٨فرشيدورد، خسرو، (- ١٦

  چاپ دوم، تهران: ديگر.  موسيقي در شعر سپيد فارسي،)، ١٣٨٥فلكي، محمود، (- ١٧

 ، تهران: توس. انسان در شـعر معاصـر)، ١٣٧٧مختاري، محمدّ، (- ١٨

  تهران: مؤسسه نگاه.  مجموعه اشعار،)، ١٣٨٦مصدق، حميد، (- ١٩

 ، تهران: هرمس. شكسپير و كارناوال پس از باختين)، ١٣٩٣نولز، رونلد، (-٢٠

ترجمة محمّد عموزاده و منوچهر توانگر،    كاربردشناسي زبان،)، ١٣٩١يول، جرج، (-٢١

  تهران: سمت. 

  نامهمقالات و پايان



 ١٤٠٤تابستان ، ٣٢، شمارة ٩ سالجستارنامة ادبيات تطبيقي،   /٤٢

هاي حميد  هاي ادبي سروده)، «بررسي شاخصه١٣٩٢(پورسيفي، سيد مرتضي،  اسماعيل-١

 همايش بين المللي انجمن ترويج زبان و ادب فارسي ايران، دانشگاه زنجان. مصدق»، 

٢-) ليلا،  گفت١٣٨٤پژوهنده،  شرايط  و  «فلسفه  چشم)،  از  نگاهي  وگو  با  مولوي  انداز 

 . ١١- ٣٤:  ٧٧ها، دفتر  تطبيقي به آراي باختين و بوبر»، مقالات و بررسي

وگو و غزل عرفاني، مجله مطالعات عرفاني،  )، منطق گفت١٣٨٥پورنامداريان، تقي، (-٣

  .  ١٥- ٣٠: ٣شمارة

قريه -٤ (جعفري  حميد،  تكرارگونه١٣٩٧علي،  «بررسي  سروده)،  سبكي  مشخصّه  هاي  ها، 

شناسي، بلاغت، نقد پژوهي ادبي، نگاهي تازه به سبكحميد مصدق»، پنجمين همايش متن 

  تهران. ادبي،

)، «بررسي شگردهاي طنز سياسي در آثار طنز رؤيا  ١٤٠٢خزاعي، سميه  و ديگران، (-٥

  . ١٤٠- ١٦٩: ٢٧صدر»، جستارنامة ادبيات تطبيقي، شمارة

٦-) كبري،  «جلوه١٤٠٢دلفي،  و )،  ايران  معاصر  شعر  در  سياسي  ـ  اجتماعي  انتقاد  هاي 

اخوان مهدي  موردي:  مطالعة  المسوريه،  محمّد  و  تطبيقي، ثالث  ادبيات  اغوط»، جستارنامة 

  . ١٦٨ – ١٩٥: ٢٨شمارة

٧-) محسن،  اكبرآبادي،  بتلاب  و  احمد  «منطق ١٣٨٩رضي،  گفت)،  منطق  و  عطار  -الطير 

 . ٤٦-١٩: ٤٦پژوهي ادبي، شمارة وگويي»، مجلة متن

)، «بينامتنيت و معاصرسازي حماسه  ١٣٩٤سليمي كوچي، ابراهيم و رضاييان، محسن، (-٨

 .١٤٧-١٦٠:  ٦٣پژوهي ادبي، شمارةسهراب كشان بيژن نجدي»، مجلة متن در شب 

هاي برجسته شعر  )، «توجه به شگردهاي اختتام كلام: از ويژگي١٣٩١شهروئي، سعيد، (-٩

 . ٢١٥-٢٣٤:  ١٨شناسي نظم و نثر فارسي، شمارة  حميد مصدق»، سبك

١٠ -) زينب،  در  ١٣٩٦طاهريان،  چندصدايي  ظريه  تحليل  و  «بررسي  و  )،  افشين  حكايت 

 .١٥١-١٦٧هاي نثر و نظم فارسي:  بودلف از تاريخ بيهقي»، پژوهش

به  ١٣٨٦حسين زاده، غريب رضا، (غلام- ١١ باختيني  مكالمه رويكردي  )، «حافظ و منطق 

 . ٩٥- ١١٠: ٢٩هاي خارجي، شمارة  اشعار حافظ  شيرازي»، پژوهش زبان

پايان)، «زيباشناسي اشعار حميد  ١٣٨٧فلاحي، مريم، (- ١٢ نامة كارشناسي ارشد،  مصدق»، 

 استاد راهنما احمد تميم داري و معصومه موسايي باغستاني، دانشگاه علامه طباطبايي. 



 ٤٣/باختين شعر حميد مصدق با تكيه بر منطق مكالمة ميخائيلهاي لايه گفتگو در

(كاس-١٣ همكاران،  و  كبري  توچايي،  مصدق»،  ١٣٨٩پور  حميد  اشعار  سبكي  «تحليل   ،(

 نامة كارشناسي ارشد، استاد راهنما فيروز فاضلي، دانشگاه گيلان. پايان

١٤ -) فاطمه،  و ١٣٨٨مدرسي،  ادبيات  دانشكدة  نشرية  مصدق»،  شعر  در  افزايي  «قاعده   ،(

  .٢٩٩- ٣٢٦: ٢٦علوم انساني دانشگاه شهيد باهنر كرمان، شمارة  

١٥ -) نداالسادات،  پايان١٣٨٨مصطفوي،  حميد مصدق».  زبان شعر  «بررسي ساختار  نامه  )، 

  كارشناسي ارشد، دانشگاه كاشان. 

)، «جويس و منطق مكالمه، رويكردي باختيني  ١٣٨٢و بوباني، فرزاد، (  مقدادي، بهرام - ١٦

 .١٩-٢٩: ١٥هاي زبان خارجي، شمارة  به اوليس جيم جويس»، پژوهش

١٧ -) احسان،  نمايش١٣٨٦مقدّسي،  و  چندصدايي  «ادبيات  از  )،  مهاجران  بررسي  با  نامه 

 .٥٣-٥٩: ٤١و  ٤٢اسلاومير ميروژك»، صحنه، شمارة 

  

   


